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Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
w 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
B3 \%\‘ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo
e RDP-SCS20
i)
€’ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
J 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo
RDP-KRSA20
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w 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
==Y
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h
in Case RDP-SCDI20 Set
g 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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M306paseHn enemeHTH:

1. MyckoB npekbcBay.

2. Pbkoxsatka.

3. 6- cTeneHHo perynupaHe Ha obopoTtute.
4. Cuctema 3a npaxoynaBssiHe

5. lUnudosbYeH anck

HE CbABbPXA BATEPUA N SAPAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!

HoceTe 3aWwutHn aHTudoHNM! Hocere sawnthn 0;‘””3!
@ Always wear hearing protection! Wear safety glases!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba! Hocete 33”4"””? macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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OpuirrHanHa MHCTpyKUKMs 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpebutenu,

[Mo3pgpaBneHunsa 3a NokynkaTa Ha MalnHa oT Han-6bp3opa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a enekTpu-
Yecku, MHEBMATUYHU 1 6eH3nHoBM MawnHu - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe u ekcnno-
aTauus, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu mawuHn u pabotaTta c Tax we By goctaBu uctuHcko
yaoBsoncTeve. 3a BaweTo ygo6cTBO € narpageHa n otnmyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBusa B
usnarta ctpaHa.llpean Aa usnonssate Tas3u MallMHa, MOrsl, BHUMAaTENHO Cce 3ano3HaiTe ¢ HacTo-
sauwara ,MHCcTpykuus 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha BawaTa 6e30nacHOCT u C Luen ocurypsisaHe Ha npaBunHarta v ynotpeba, npo-
yeTeTe HaCTOSALMUTE UHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKITIOYUTEIHO NPEenopbKUTE U NpeaynpexaeHaTa
B TAX. 32 n3bsArBaHe Ha HEHYXXHW rPeLUKN U MHUMOEHTU, BaXHO € Te3N MHCTPYKUMN fa OCcTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLLy CrpaBku Ha BCUYKKU, KOUTO LLie Non3BaT MalumHaTta. AKo s npogagerte
Ha HOB cobcTBeHMK TO “UHCTpyKLMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa oa ce npefaze 3aefHo C Hes, 3a Aa
MO>e HOBWS Mon3BaTter Aja ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepPKM 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYKUU-
uTe 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e ynbrnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENS U
cobcTBeHuk Ha TeproeckaTa mapka RAIDER. AgpectsT Ha ynpasneHue Ha doupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogvHa BbB hupmaTta e BbBe[eHa cuctemaTa 3a ynpaneHue Ha kadecTtBoTo I1ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmnkaumaTa: Tbproeus, BHOC, M3HOC U CEPBU3 HA NPOdECUOHAMHN 1
X001 enekTpuyeckmn, MHEBMATUYHN U MEXaHUYHWN MHCTPYMEHTU 1 obua xenesapus. CepTtuduka-
TbT € n3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULA

Mogen i RDP-KRSA20
HanpexeHune V DC 20
O6opoTn Ha npaseH xof /6 cteneHu/ min-1 6000 - 11 000
[nameTbp Ha ancka mm 125
Cuctema 3a 3axBallaHe - Velcro
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1. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKka3aHus. HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHUTe No-40ry yKa3aHus Moxe
[a foBefe [0 TOKOB yaap, noxap u/vnm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaTe T3 yKasaHUsl Ha CUrypHO
MSICTO.

1.1. Be3sonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. NopabpxanTe paboOTHOTO CM MACTO YNCTO M AO6pe ocBeTeHo. be3nopsaabkbT 1
HeoCTaTb4yHOTO OCBETNEHME MOraT 4a CMIOMOrHaT 3a Bb3HVUKBAHETO Ha TPyZAOBa 3110Moryka.

1.1.2. He paboTeTe c ekcLeHTbpLUanga B cpeaa ¢ NoBuLleHa OnacHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
eKcnno3usi, B 6nm3ocT 4o NECHO 3ananvMu TEYHOCTU, ra3oBe UM npaxoobpasHu matepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT ekcueHTbpLUnanda Moxe Aa ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
Bb3MMamMeHsiT NpaxoobpasHn Matepuany unm napw.

1.1.3. OpbxTe geua 1 CTpaHWyHM Nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue, fokaTo paboTuTe ¢
eKcueHTbpLUnanda.

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPOn Haj ekcLeHTbpLunanda.

1.2. be3onacHocT npu paboTa C enekTpnuyecky ToK.

MpeanassanTe WnandmMalumHaTa cv oT OAbXA U Bnara.

MpoHvKBaHETO Ha BoAa B eKCLeHTbpLUNanda nosraBa onacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.3. Be3sonaceH HauuH Ha paboTa.

1.3.1. bbaerte KOHUEHTPUPaHK, crnegete BHUMATENHO AENCTBUSITA CUM U MOCTbNBaWTe Npeanasnueo
1 pasymHo. He usnonseainTte ekcueHTbpLUnanda, kKorato cte yMopeHu 1nm nof BUSIHAETO Ha
HaPKOTUYHW BELLECTBA, aflkoXOom U yNonBaLLmM NlekapcTea.

EavH mur pascesHocT npu paboTa ¢ ekcueHTbpLunanda Moxe Aa uma 3a nocrneacTane
N3KIIOYUTENHO TEXKN HapaHsBaHMs.

1.3.2. PaborteTe c npegnasBallo paboTHO 06nekno n BUHaru ¢ npeanasHu o4una.

HoceHeTo Ha noaxoasLy 3a nofn3BaHaTa eKkCLEeHTbpPLUNand u n3sbpluBaHaTa 4EeVHOCT fIMYHU
npeanasHu cpeacTsa, kaTo AnxatenHa macka, 3apaBu NiTbTHO 3aTBOpPEHU 00YBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3almMTHa Kacka 1 WymosarnywmTenu (aHTUgOHN), HaMmansBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
Tpy4oBa 3rornonyka.

1.3.3. MI3bsirsaiTe onacHOCTTa OT BKMOYBaHe Ha ekcueHTbpLunanda no HeBHMMaHue. AKo, kKoraTto
HOCUTE eKCLeHTbpLUnanda, AbpX1Te NpbCcTa CU BbpXY MYCKOBUS NPeKbCBaY, CbLLEeCTByBa OMAacHOCT
OT Bb3HMKBaHe Ha TpydoBa 3rononyka.

1.3.4. MNpeawn fa BKNOYMTE eKcUeHTbpLUnanda, ce yBepsiBanTe, Ye CTe OTCTPaHUIN OT Hero BCUYKU
NMOMOLLHM UHCTPYMEHTU U FTa€4HM KITH0YOBE.

MomMoLLEH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSILLO Ce 3BEHO, MOXeE [a NPUYNHN TPaBMU.

1.3.5. V3bsreaiiTe HeecTeCTBEHUTE MOMNOXKEHNS Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabunHo nonoxeHune

Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT NoaAbpkanTe paBHOBecKe. Taka Lie MOXeTe a KOHTponvpare
eKkcueHTbpLUnanda no-4obpe n no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HEOYaKBaHa CUTyauusl.

1.3.6. PaboteTe c nogxoasLo obnekno. He paboteTe ¢ LUMPOKM ApEXM UMN YKPaLLEHWS.

[pbxTe KocaTa cu, ApexuTe N pbkaBuun Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbPTALLM Ce 3BeHa Ha
ekcueHTbpLunanda. LnpokuTte apexu, ykpalleHuaTa, Obnrte Kocu morat ga 6baaT 3axsaHaTtu 1
yBreYeHn oT ancka.

1.3.7. AKO e Bb3MOXXHO M3MON3BAHETO HAa BbHLUHA acnMpaLMoHHa cucTema, ce yBepeTe, ye T4

€ BKIYeHa 1 PyHKUMOHMpPa U3NpaBHO. V3non3BaHeTo Ha acnupaumnoHHa cuctema Hamarssa
pucKoBeTe, AbIKalluy ce Ha oTaensiiara ce npu paborta npax.

1.4. TpMXNNBO OTHOLLEHME KbM eKCLEeHTbpLUNanda.

1.4.1. He npetoBapBaWiTe ekcueHTbpLunanda. N3nonssante ekcueHTbpLunandga camo cbobpasHo
HeroBoTo npeaHasHadeHve. LLle paboTtuTte no-gobpe n no-6e3onacHo, koraTo M3non3eBaTe NoaxoasLLms
eKCLeHTbpLUNand B 3agafeHns oT Npon3BOaUTENs AManas3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He nsnonseanTe eKkcLeHTbpLUNand, YATO NyCKOB MPEKbCBaY € NOBPEAEH.
EkcueHTbpLunarid, KoATo He Moxe Aa 6bae M3KMYBaH M BKIOYBaH Mo NpeaBUaEHNs OT
NPOW3BOAMTENS HAYUH, € onaceH u TpsibBa ga 6bae peMOHTMPaH.

1.4.3. CbxpaHsiBaiiTe ekcUueHTbpLUnanda Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae gocTurHar ot geua. He
gonyckavite Ton fa 6bae M3non3saH OT N1ua, KOUTO He ca 3ano3HaTh C HadMHa Ha paboTa ¢ Hero 1
He ca nNpoYenu Tesun MHCTPyKuun. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTpebuTenu, ekcueHTbpLUnanda
Moxe Aa 6bie U3KMHYUTENHO OMNaceH.
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1.4.4. NopgabpxanTe ekcueHTbpLUnanda cv rpyxnueo. NpoBepsiBaviTe Aanv NOABMKHWTE 3BEHA
dyHKUMOHMPAT B6e3yKOpPHO, Aann He 3aKNVHBAT, Aanv Ma cHyneHy unu noBpeaeHn AeTannm, KouTo
HapyLuaBaT Unm U3MeHST PYHKLMNTE Ha ekcueHTbpLunanda. MNpean ga nanonseare ekcLeHTbpLnanda,
ce norpuxeTe noBpeaeHvTe AeTannu aa 6baat peMoHTMpaHu. MHoro ot TpyaoBMTE 3110M0MyKM ce
ObImKaT Ha Heaobpe noaabPXaHN eNEKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.5. Hukora He ocTaBsinTe ekcueHTbpLunanda, npeam paboTHUAT MHCTPYMEHT Aa Cripe HambIHO
BbPTEHETO CY. BBPTALLMAT ce MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pesynTaTt Ha KoeTo Aa
3arybvTe KOHTPON Haj eKCLeHTbpLUnanda.

1.4.6. PepoBHO noyncTBariTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM Ha Balumns ekcueHTbpLUnand.

1.4.7. He n3anonssanTe ekcueHTbpLunanda B 6nn3ocT Ao fecHo3ananumy Matepuanu. Jletawm nckpu
moraT Aa Npean3BuKaT Bb3nnaMeHsBaHETO Ha TakmBa MaTepuany.

1.4.8. Hukora He nocTaBsiiTe pbLeTe cv B BriM3ocT A0 BbPTALWM ce paboTHN MHCTPYMEHTH.

1.5. MNpeaun ga npuctbnuMm KbM ynotpeba Ha wnandmalumHara.

1.5.1. Mo Bpeme Ha wWnndoBaHe Ha AbPBEHU 1 METaNHM NOBbLPXHOCTU GosiancaHn ¢ 6on ¢ fobaeka
Ha oroBo, MoraT Aa ce MNosBSAT BpedeH W/uiu onaceH npax. KOHTakTbT nnv BAMLLBAHETO Ha Takvuea
npaxoBe MOXe Aa 3annallBa 34paBeTo Ha 06CnyXXBaLus NN Ha CTpaHuyHW nuua. Tpsbea aa

ce ynotpebsBaT CbOTBETHV CPEACTBA 3a NNYHA 3aluuTa TakvBa KaTo: huUnTpupaLly nomymacku n
npeanasHu ouuna. TpsibBa Aa ce BKMOYM MHCTanaumsaTa 3a oTCTpaHsBaHe Ha npaxa.

1.5.2. o Bpeme Ha ynoTpebaTa cnegsa Aa Abpxu WwWnavdmallmHata CUrypHo ¢ ABeTe pble.

1.5.3. MNpeam BkNoYBaHETO Ha LWnavidmMalunHaTa Tpsbea Aa ce ybeamm ganu Ts He ce gonupa ¢
LWNNAOBBYHUS NNCT A0 MaTepunana npeaHasHaveH 3a obpaboTsaHe.

1.5.4. MNpegwm BKNOYBAHETO Ha WNavdmalumHaTa cnefsa ga ce ybegnm ganu WwWnnoBbYHMS UCT €
nobpe npukpeneH.

1.5.5. He 6uBa ga ce gokocBaTt YacTuTe Ha WwnangmMalumHaTa, KOMTo ca B ABUXKEHNE.

1.5.6. He 6uBa ga ce octaBs wnandmalunHaTa cnea U3knovBaHeTo Nnpeau aa cnpart aa ce ABukar
HeViHWTe NOABWMXHM YacTu.

1.5.7. YnoTtpebsaBaliTe npeanasHa Macka, Npu NornoXeHune ye no BpeMe Ha wnmdosBaHeTo ce oTaens
npax. MpaxbT, KOWTO Ce OTAEeNs No Bpeme Ha WNNOBaHETO Ha NOBbPXHOCTN 60SAMCBAHM C OfOBHA
609, HAKOM BUAOBE ObPBO W MeTar, € BpefeH.

1.5.8. bpeMeHHV XeHn 1 feua He 6vBa Aa BNu3aT B MOMELLEHNS, B KOUTO € NMomMoLuTa Ha
LwnandmMallnHa ce oTcTpaHsBa 605 CbabpKalla ONOBHU CbeANHEHUS.

1.5.9. B nomeLLeHneTo, B KOETO C MOMOLLTa Ha LWnadmallMHa ce oTcTpaHsaBa 60s cbabpKalla OroBHU
CbeaVHEHUs He MOXe Aa ce aAe, MMe Unv nyLuu.

1.6. No Bpeme Ha ynoTpebara Ha wnandmalumHaTta.

1.6.1. Mo Bpeme Ha paborTa c WwnadmalumHaTa BUuHaru ynotpebsisame npeanasHu LWyMO3aLUUTHI
HayLUHMLUM 1 NpednasHa nomnymacka.

1.6.2. WnandmalmHaTta He e npurogeHa 3a MoKpo Lunandaxe.

1.6.3. MNpwu paborta ¢ wnadmalumHaTa HaMmupalla ce Haj rnaBaTa Ha onepaTtopa ynorpebsiBante
npeanasHu o4una.

1.6.4. o Bpeme Ha n3non3BaHeTo Ha WnandmalimHata He 6vBa Ja ce oka3Ba BbpXy Hest MpekoMepeH
HaTUCK, KOWTOo B1 MOrbN Aa Aoseae A0 CNUPaHeTo .

2. KoHCTpyKUMS 1 NpUnoxeHuve.

EkcueHTbpLunandoBeTe ca pbYHU ENEKTPOUHCTPYMEHTU, NpeAasHaveH 3a wnudosaHe 1 nonvpaHe
Ha ObpBEHW 1 MeTarnHM NOBBbPXHOCTYW, NacTMacu 1 NogobHU Ha TAX MaTepuany Npu U3non3BaHeTo
Ha WNdOBBYEH NMUCT € Noaxoasiiata egpuHa Ha abpasmBHuUTe 3bpHa. Obnactute Ha ynoTtpeba ca
M3BbPLUBAHETO HA PEMOHTHO-CTPOMTENHMN U BCSIKAKBM ApYr paboTu CBbp3aHu CbC camocTosTenHaTta
ntobutencka AenHOCT.

He TpsibBa ga ce n3nonsea wnandmalumHarta ¢ Len wnndoBaHe Ha MaTepuani CbabpXally MarHesun,
a3becT Unu NOKpUTK C TMNC NOBBbPXHOCTU.

HaHHu 3a wyma n Bubpauuure:

HuBo Ha 3BykOBOTO HansraHe LpA = 81.4 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBaTa mowHocT LwA = 92.4 dB(A)

HeonpepeneHocT K = 3 dB.

Pabotete ¢ wymosarnywwurtenu!
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M3mepeHa CTOMHOCT Ha BUOpaumoHHUTE yckopeHust ah = 8,632 m/s2.
Heonpegeneroct K = 1,5 m/s2
3. MogrotoBka 3a pabota.

.NHbopmaums 3a akymynatopHata 6atepusi n 3apsgHOTO YCTPOWCTBO.
AkymynaTtopHaTa MalunHa ce gocTtass 6e3 6atepus n 3apsagHo. Msnonssante camo 6atepus u
3apsigHo ot cepusTta R20 System.

3.1. N36op Ha WnndoBbYEH NNCT.

LUNndoBBYHUAT NUCT C No-eApu 3bpHa € NpefHa3HaveH 3a NbpBoHa4anHa obpaboTka Ha NoBeYeTo
marepuani, a WnmoBbYHUAT NNCT C No-ApebHN 3bpHa ce 13Mon3Ba Npy AOBBLPLUUTENHUTE paboTu.
KoraTo noBbpxHOCTTa € HepaBHa, crieBa Aa ce 3anoyHe paboTata ¢ eqpo3bpHECTV NMCTOBE U Aa
ce NPOABLIIKN 4O MOMEHTA Ha U3rMaXAaHeTo Ha NOBbPXHOCTTA.

Cnep ToBa TpsbBa Aa ce 13nonaea CpegHO3bPHECT NUCT C LieN OTCTpaHABaHETO Ha creauTe
ocTaHanm ot obpaboTkarta C e4pO3bpPHECT NIUCT.

Hal-Hakpas nsnonssame pUHO3bPHECT NIUCT C Lien NpoBeXAaHEeTo Ha 3aBbpLUBaLLaTa onepauus.
3.2. CnaraHe Ha WndOBbYHNS JTUCT.

[MoHexe ekcueHTbpLWNandgbT e cHabaeH ¢ auck ¢ Taka HapedeHata VELCRO camosanensaiia
cucTemMa oT “Kykuuku”, crneasa Aa ce 13nonaea eAMHCTBEHO NoAXoAsLy, WNGOBBbYEH NMUCT (C OTBOPU
3a oTBeXJaHe Ha npaxTa) ¢ agnameTbp 125 mm.

3.3. MNpuTtnckame WNUMOBBYHMSA NUCT A0 PabOTHMSA ANCK.

MocTaBAMe LWNNdOBLYHUS NUCT Taka, Ye HeroBUTe OTBOPM Aa Ce NOKpUBaT C OTBOpUTE B paboTHUS
AWCK Ha LnandmMalumHaTa.

MpuTnckame nucta kbM paboTHUSA AMCK.

MpoBepsiBamMe fanu oTBOPUTE B LUNMMOBBYHUSA NUCT M PabOTHUA ANCK M3LISNO Ce NOKPMBAT, KOETO
npaBu Bb3MOXHO OTBEXAAHETO Ha npaxa.

3.4. OtBexgaHe Ha npaxa.

EkcueHTbpLUNandbT NpuTexasa B 060pyaBaHeTo c1 Topbuyka 3a npax ¢ Len NoaabpXaHeTo Ha
yucToTata Ha obpaboTBaHaTa MOBBPXHOCT.

Cnieq HanbiBaHETo AEMOHTMpPaMe 1 u3npassamMe Topbuykara 3a npax.

M3ammBame TopbuykaTa ¢ BoAa 1 canyH 1 cTapaTtenHo A uscywasame. He ce paspeluasa
M3Mon3BaHeTo Ha MOYMCTBALLM CPeACTBa U AETEPreHTU.

MoHTupame Topbuykarta 3a npax u OTHOBO S 3aKpenBaMe KbM HakpanHuka 3a oTBexaaHe Ha npaxa.
MposepsiBame fanu TopbuykaTta e Jobpe MOHTMpaHa BbpPXy HakpaniHMKa KaTo eKo s
npugbprneame.

MpenopbyBa ce M3npasBaHeTo Ha TopbuyKaTa oLle cref HambnBaHEeTo M [0 NOSoBMHA.

4. PaboTa 1 HacTpOMKM.

4.1. BkrtoyBaHe 1 U3KIHoYBaHe.

Hatucka ce nyckoBusi 6yToH (1) u ce onkcmpa B NOSIOXKEHME BKITHOYEHO.

MakntouBaHe: Hatucka ce u ce ocBoboxaasa nyckoBusi 6yToH (1).

4.2. Perynatop Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe Ha LunuHgena.

EkcueHTbpnandbT Moxe Aa paboTu ¢ pas3nuyHn CKOPOCTU Ha BbpTeHe. ToBa cTaBa C MOMOLLTA Ha
perynaTtopa Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe (3). PerynupaHeto Ha o6opoTute e 6 cTeneHHo.

MpaBunHKsA n36op Ha CbOTBETHATa CKOPOCT Ha BbPTEHE Ce U3BbPLLBA MO BpeMe Ha paboTa Ha
wnandmMawmHaTta 6e3 HatoBapsaHe. [pu pabota nog HaTtoBapBaHe obopoTuTe MoraTt Aa ce
MOHMWXaT.

4.3. Paborta ¢ ekcueHTbpLunanda.

Lisnata wnudosalla NoBbPXHOCT Ha paboTHMsS AuCK TpsabBa Aa nexu Bbpxy obpaboTrBaHaTa
NOBLPXHOCT.

BkrtouBame wnandmalumHata 1 okasBavikv yMepeH HaTUCK A npemecTBame rno obpaboTBaHus
maTepuan Ypes BbpTENVBM ABMKEHUS HA LUMPOYMHA U ABIDKUHA.

3a nbpBoOHa4anHu pabotu nanonssame LLNMGOBLYHN NNCTOBE C MO-eApU 3bpHA, a 3a 3aBbpLUBALLN



RAIDERME

paboTu ¢ hmHM 3bpHa. Buaa Ha wnndgoBbYHUTE NUCTOBE Hal-Aobpe e Aa ce n3bupa ypes
npo6u.

3aBbpLUBaKU NONMPaAHETO HaMansaBame HaTucka, BaMrame wnandmalunHaTa Hag,
obpaboTBaHaTa NOBBLPXHOCT M e[iBa ToraBa s U3KIo4YBame.

5. O6cnyxBaHe 1 noaapbxKKa.

LnandmalumHata BuHarn Tpsibea Aa 6bae nogabpaHa unicTa.

He 3abpaBsiTe, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM B KOpMyca Ha LunandgmaluvHaTta BuHarv Tpsabsa
[a ca uncTm.

Hukora He 6uBa fa ynotpebsBame kakBuTo 1 fa 6uno passaalum cybcTaHumm ¢ uen
MOYMCTBAHETO Ha €NeMeHTU N3paboTeHN OT CUHTETUYHM MaTepuany.

B cnyyai Ha npekoMepHO NCKpeHe Ha KorekTopa crnefBa fja ce NpoBepu CbCTOSHUETO Ha
BbITIEPOAHUTE YETKN Ha ABUraTensi.

5.1. NogMsHa Ha BbIMEePOLHUTE YETKN.

YnorpebeHute (No-kbCu OT 5 MM), M3ropenu Unm cHyneHn BbINepPoaHM YEeTKN Ha
enekTpoaBuraTens cneasa BegHara Aa 6bvaat nogMeHeHn. Bunaru ce nogmeHsT
©HOBPEMEHHO [BETE YETKM.

OnepauusTa no cMsHaTa Ha BbIMEpPOAHUTE YETKU CrieaBa Aa ce noBepsiBa eAnHCTBEHO Ha
KBanMuumpaHo nvue 13nonasaviku OpurMHanHy 4acTu.

5.2 BcsikakbB BMA HemanpaBHOCTM By Tpabeano aa 6baaT oTCTpaHsBaHU OT OTOPU3MPaHKS
cepsu3 Ha RAIDER.

6. OnasBaHe Ha okonHaTta cpefa.

C ornepq ornasBaHe Ha OKornHaTta cpefia enekTpOMHCTPYMEHTBT, AOMbIHUTENHUTE
npucnocobneHus n onakoekata Tpsbsa Aa 6GbaaT NoanoXeHn Ha nogxoasila npepaboTka 3a
MOBTOPHOTO U3MOM3BaHe Ha CbAbPXAaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHW.

He n3xBbprisiiTe enekTponHCTPyMeHTH npu brutoBnTe otnagbum! CernacHo [vpekTuBara Ha
EBponenckus cbio3 2012/19/EC 0THOCHO 13ne3nu oT ynotpeba enekTpuyeckn 1 enekTpoHHU
YCTPOWCTBA W YTBbPX/AABAHETO M KaTo HaLlMOHaneH 3akoH enekTPONHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
morar Aa ce u3nonaeart noeeve, Tpsibea Aa ce cbbupart otaenHo 1 Aa 6baaT nognaraHu Ha
noaxoasiua npepaboTka 3a Onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXKaLLUTE Ce B TAX BTOPUYHW CYpPOBUHMU.
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E N Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will
bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the
country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed
over to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter mel::;t;;fent value
Model i RDP-KRSA20
Voltage VvV DC 20
No-load speed /6 stages/ min-1 6000 - 11 000
Diameter disc mm 125
System gripping - Velcro

Description of drawings

1. Trigger switch

2. Handle

3. 6-stage variable speed
4. Dust removal

5. Sanding pad
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock,
fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the random orbital sander with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the random orbital sander can be separated sparks that can ignite powders or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the random orbital
sander.

If your attention is diverted, you may lose control over the random orbital sander.

1.2. Safety when working with electricity.

Protect your striking drill from rain and moisture.

Penetration of water into the random orbital sander increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use
the random orbital sander, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs.

A moment of distraction at work random orbital sander may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing suitable for random orbital sander and the activities of personal protective equipment,
such as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet
and silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the random orbital sander inadvertently. Before you turn
the plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when you
carry the random orbital sander, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the random orbital sander, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the random orbital sander, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches.

Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and
keep the balance. So you can control the random orbital sander better and safer if unexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the random orbital sander. Robes,
attire, long hair can be caught and carried away by disc.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and functioning
properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust at work.

1.4. Care treatment of random orbital sander.

1.4.1. Do not overload the random orbital sander. Use only the random orbital sander in
accordance with its intended purpose. You will operate better and safer when using the appropriate
random orbital sander of manufacturer in the specified range of load.

1.4.2. Do not use random orbital sander, whose starting switch is damaged.

Random orbital sander, which can not be excluded and included as provided by the manufacturer,
is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Keep random orbital sander in places where they could not be reached by children. Do

not let it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read

those instructions. When in the hands of inexperienced users, the random orbital sander can be
extremely dangerous.

1.4.4. Keep your random orbital sander carefully. Check whether the mobile units operate
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impeccable, whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions
of the random orbital sander. Before using the random orbital sander, make sure that the damaged
parts to be repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.
1.4.5. Never leave the random orbital sander, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the random orbital sander.
1.4.6. Regularly clean your vent random orbital sander.
1.4.7. Do not use the random orbital sander near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.
1.4.8. Never put your hands near the rotary working tools.
1.5. Prior to sander operation.
1.5.1. When sanding wood and metal surfaces coated with paints with lead additives, harmful or
toxic dust may arise. Contact or inhalation of the dust may endanger operator’s or other persons’
health. Use appropriate personal protection measures such as filter masks and safety glasses. Use
dust extraction system.
1.5.2. During operation hold the sander firmly with both hands.
1.5.3. Ensure the abrasive paper does not touch processed material prior to switching the sander on.
1.5.4. Ensure the abrasive paper is well installed before switching the sander on.
1.5.5. Do not touch moving parts of the sander.
1.5.6. After switching off, do not put away the sander until all moving parts stop.
1.5.7. Use protective mask if the dust appears during sanding. Dust, which appears when sanding
surfaces coated with lead-based paint, some types of wood and metal, is harmful.
1.5.8. Pregnant women and children should not enter the room where lead-based paint is removed
with the use of sander.
1.5.9. Do not eat, drink or smoke in the room where lead-based paint is removed with the sander.
1.6. When operating the sander.
1.6.1. Wear earmuff protectors and protection half-mask always when using the sander.
1.6.2. Sander is not designed for wet operation.

1.6.3. Use safety goggles or glasses when operating the sander above head.

1.6.4. When operating the sander do not apply excessive pressure that might stop the tool.

2. Construction and use.
Orbital sanders are hand-operated power tools, designed for sanding and polishing surfaces of
wood, metal, plastic and similar materials, with the use of sanding paper with appropriate gradation.
Range of use covers repair and building works, and any work from the range of individual, amateur
activities (tinkering).
Do not use the sander for sanding surfaces that contain magnesium or asbestos, or covered with
gypsum.
Noise level and vibration parameters:
Sound pressure LpA = 81.4 dB(A)
Sound power LwA = = 92.4 dB(A)
Uncertainty K = 3 dB.
Weighted value of vibration acceleration ah = 8,632 m/s2.
Uncertainty K = 1,5 m/s2.
3. Preparation for operation.

Battery and charger information.
The cordless machine isn’t supplied with a battery and charger. Use only battery and charger from
the R20 System series.

3.1. Choosing sanding paper.

Coarse-grained sanding paper is used for coarse processing of most materials, while fine-grained
paper is used for finishing works.

When the surface is not flat, start the work with coarse-grained sanding paper and continues until the
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surface is flat.

Next use middle-grained paper to remove traces of coarse processing.

To finish the work use fine-grained sanding paper.

3.2. Installing sanding paper.

Orbital sander is equipped with pad with so called VELCRO (hook-and-loop) and only perforated
sanding paper of appropriate diameter size 125 mm should be used.

3.3. Put the sanding paper close to the sander backing pad.

Place the paper so its holes match holes on the sander backing pad.

Press the sanding paper against the backing pad.

Ensure that the holes on the sanding paper and backing pad fully match; it ensures possibility of
dust extraction.

3.4. Dust extraction.

Equipment of orbital sander includes dust container that helps to maintain the processed surface
clean.

When the container is full, remove and empty it by opening its lower lid.

Use water with soap to wash the filter. Dry thoroughly. Do not use cleaning agents or detergents.
Assemble the dust container and reinstall it on the dust outlet.

Ensure the dust container is well fixed on the dust outlet by pulling it gently.

It is recommended to empty the container when it is half-full.

4. Operation and settings.

4.1. Switching On / Switching Off.

Press the switch button (1) and fix in ON position.

Switching off: Press and release the switch button (1).

4.2. Wheel for spindle rotational speed control.

Orbital sander allows for operation with different spindle speeds. It can be controlled with the wheel
for speed control (3). Speed adjustment is 6 stages.

Choose proper rotational speed when the orbital sander operates with no load, and with switch lock
button pressed. Defined speed may decrease under load.

4.3. Orbital sander operation.

Whole area of backing pad must rest on the processed surface.

Turn the sander on and apply moderate pressure; move it on the processed material in circular
movements, in transverse or lengthwise direction.

For coarse processing use sanding paper with coarse grain, for finishing processing use fine-grained
paper. It is best to match the type of sanding paper by trials and errors.

When finishing polishing, reduce pressure, lift the sander above the processed surface and only
after that switch the tool off.

5. Operation and maintenance.

Always keep the sander clean.

Remember to always keep the ventilation holes of the sander casing pervious.

Never use any caustic agents for cleaning plastic parts.

In case of excessive commutator sparking check technical condition of carbon brushes of the motor.
5.1. Replacement of carbon brushes.

Replace immediately used up (shorter than 5 mm), burnt or cracked motor carbon brushes. Always
replace both brushes at a time.

Entrust replacement of carbon brushes only to a qualified person. Only original parts should be
used.

5.2. Any faults should be repaired by service workshop authorized by RAIDER.

6. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must be suitably
processed for the reuse of the raw materials contained therein.

Do not dispose of power tools in household waste! According to the European Union Directive
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2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the validation and as a national
law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to
appropriate processing for the recovery of the contents into secondary raw materials
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Instructiune originala de utilizare
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpararea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini electrice, benzina si
pneumatice - RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va
va aduce o adevarata placere. Pentru confortul dvs., existé o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din
intreaga tara.

Tnainte de a utiliza aceasts masina, cititi cu atentie aceastd “Instructiune de utilizare”.

Din motive de siguranta si pentru a va asigura o utilizare adecvats, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important ca aceste
instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta viitoare la oricine care va folosi masina. Dacé il vindeti unui nou
proprietar, “Instructiunea de utilizare” trebuie predata noului proprietar, astfel incat noul utilizator s& poata citi instructiunile
de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.

“Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
RAIDER. Adresa conducerii companiei este de la Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel:. 0700 44 155, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus ISO 9001: 2008 Sistemul de management al calitatii, cu domeniul de certificare: comert,
import, export si deservirea electrice profesionale si hobby, scule pneumatice si mecanice si de feronerie. Certificatul este
emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice
parametru Ur:iétihirge valoare
Model - RDP-KRSA20
Voltaj VvV DC 20
Viteza fara sarcina / 6 trepte / min-1 6000 - 11 000
Diametru disc mm 125
Sistemul de prindere - Velcro

Descrierea desenelor

1. Comutator declansator

2. Manipulati

3. Viteza variabila in 6 trepte
4. Indepartarea prafului

5. Tamponul de slefuit
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea naturii in urma instructiunilor poate provoca
socuri electrice, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Disconfortul si iluminarea slaba pot contribui la
aparitia unui accident.

1.1.2. Nu opereaza intr-un mediu in care slefuitorul orbital cu intdmplare cu risc crescut de explozie
n imediata apropiere a lichidelor, gazelor sau pulberilor inflamabile.

in timpul functionarii masinii de slefuit orbital aleator pot fi separate scantei care pot aprinde
pulberile sau fumul.

1.1.3. Pastrati copiii si trecatorii la o distanta sigura in timp ce lucrati cu masina de slefuit orbitala.
Daca atentia dvs. este deviata, este posibil sa pierdeti controlul asupra maginii de slefuit orbital.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

Protejati-va burghiul impotriva ploii si umiditatii.

Patrunderea apei in masina de slefuit orbital aleator creste riscul de electrocutare.

1.3. Modul sigur de lucru.

1.3.1. Concentrati-va, urmariti actiunile cu atentie si actionati cu prudenta si prudenta. Nu utilizati
masina de slefuit orbitald, cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
narcoticelor.

Un moment de distragere la locul de munca a slefuitorului orbital orbital poate avea efectul
leziunilor extrem de grave.

1.3.2. Lucrati cu imbracaminte de lucru de protectie si intotdeauna cu ochelari de protectie.
Purtarea adecvata pentru masinile de slefuit orbital aleator si activitatile echipamentului individual
de protectie, cum ar fi mastile respiratorii, incaltamintea sanatoasa, bine inchisa, cu o casca
stabila, de protectie si amortizoare de zgomot (protectia auditiva), reduc riscul de accident.

1.3.3. Evitati pericolul de a incorpora din neatentie masina de slefuit orbital aleator. Tnainte de a
conecta stecherul la reteaua de alimentare, asigurati-va ca comutatorul de declansare este in
pozitia “oprit”. Daca, daca purtati masina de slefuit orbitala aleatorie, tineti degetul pe comutatorul
de declansare sau daca trimiteti o tensiune a masinii de slefuit orbital, unde este inclusa, exista
riscul de accident.

1.3.4. Tnainte de a porni masina de slefuit orbitald, asigurati-v& ca ati scos toate utilitarele si cheile.
Utilitare, unitatea rotativa uitata poate provoca raniri.

1.3.5. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului in orice moment
si pastrati echilibrul. Deci, puteti controla slefuitorul orbital orbital mai bun si mai sigur daca apar
situatii neasteptate.

1.3.6. Lucrati cu haine adecvate. Nu lucrati cu imbracaminte sau ornamente libere. Pastrati-va
parul, hainele si manusile la o distanta sigura de unitatile rotative ale slefuitorului orbital. Rochii,
fmbracamintea, parul lung pot fi prinsi si indepartati de disc.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de aspiratie externa, asigurati-va ca acesta este pornit si
functioneaza corect. Utilizarea sistemului de aspiratie reduce riscurile datorate prafului de evacuare
la locul de munca.

1.4. Tratamentul de ingrijire a masinii de slefuit orbital.

1.4.1. Nu supraincarcati masina de slefuit orbitala aleatorie. Utilizati numai masina de slefuit
orbitald, in conformitate cu scopul propus. Veti lucra mai bine si mai sigur cand utilizati masina de
slefuit orbitala ale producatorului in intervalul specificat de sarcina.

1.4.2. Nu utilizati masina de slefuit orbital, ale cdrei comutatoare de pornire sunt deteriorate.
Slefuitorul orbital, care nu poate fi exclus si inclus in modul furnizat de producator, este periculos si
trebuie reparat.

1.4.3. Pastrati slefuitoare orbitala Tn locuri unde nu au putut fi aduse de copii. Nu |asati-I sa fie
folosit de persoane care nu sunt familiarizate cu modul de lucru si nu au citit aceste instructiuni.
Céand se afla in méinile unor utilizatori neexperimentati, se poate folosi slefuitorul orbital

extrem de periculos.
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1.4.4. Tineti masina de slefuit orbital cu atentie. Verificati daca unitatile mobile functioneaza impecabil,
indiferent daca vraji, daca exista elemente deteriorate sau deteriorate care distorsioneaza sau
modifica functiile slefuitorului orbital orbital. nainte de a utiliza masina de slefuit orbitald, asigurati-vé
ca piesele deteriorate trebuie reparate. Multe accidente sunt cauzate de unelte si aparate electrice
necorespunzatoare.
1.4.5. Nu lasati niciodata masina de slefuit orbitala, inainte de a folosi uneltele pentru a opri complet rotatia.
Instrumentul rotativ poate atinge obiectul, ducand la pierderea controlului asupra masinii de slefuit orbital.
1.4.6. Regulara curatati masina de slefuit orbital cu aer comprimat.
1.4.7. Nu utilizati masina de slefuit orbitala in apropierea materialelor inflamabile. Sparturile de zbor pot
provoca aprinderea unor astfel de materiale.
1.4.8. Nu puneti niciodata mainile in apropierea uneltelor de lucru rotative.
1.5. Inainte de operatia slefuitorului.
1.5.1. Atunci cand se slefuieste suprafetele de lemn si de metal acoperite cu vopsele cu aditivi de plumb,
poate aparea praf daunator sau toxic. Contactul sau inhalarea prafului poate pune n pericol sanatatea
operatorului sau a altor persoane. Utilizati masuri adecvate de protectie personala, cum ar fi mastile de
filtrare si ochelarii de protectie. Utilizati sistemul de extragere a prafului.
1.5.2. In timpul functionarii tineti ferastriu ferm cu ambele maini.
1.5.3. Asigurati-va ca hartia abraziva nu atinge materialul prelucrat inainte de a porni masina de slefuit.
1.5.4. Asigurati-va ca hartia abraziva este bine instalata nainte de a porni masina de slefuit.
1.5.5. Nu atingeti parti mobile ale masinii de slefuit.
1.5.6. Dupa oprire, nu indepartati slefuitorul pana cand nu se opresc toate piesele in miscare.
1.5.7. Utilizati o masca de protectie daca praful apare in timpul slefuirii. Praful, care apare atunci
cand slefuirea suprafetelor acoperite cu vopsea pe baza de plumb, unele tipuri de lemn si metal, este
daunatoare.
1.5.8. Femeile insarcinate si copiii nu trebuie sa intre In incaperea unde vopseaua pe baza de plumb este
ndepartata cu ajutorul masinii de slefuit.
1.5.9. Nu mancati, nu beti si nu fumati in incapere unde vopseaua pe baza de plumb este indepartata cu
masina de slefuit.
1.6. Cand utilizati masina de slefuit.
1.6.1. Purtati protectori de protectie si o jumatate de masca de protectie intotdeauna cand utilizati masina
de slefuit.
1.6.2. Saiba nu este proiectata pentru functionare umeda.

1.6.3. Folositi ochelari de protectie sau ochelari atunci cand actionati slefuitorul deasupra capului.

1.6.4. La operarea slefuitorului nu se aplica presiune excesiva care ar putea opri scula.

2. Constructia si utilizarea.
Masinile de slefuit orbitale sunt unelte electrice actionate manual, destinate slefuirii si lustruirea suprafetelor
din lemn, metal, plastic si materiale similare, cu ajutorul hartiei de slefuit cu gradatie corespunzatoare.
Domeniul de utilizare acopera lucrarile de reparatii si lucrari de constructie, precum si orice activitate din
domeniul activitatilor individuale si amatori (tinkering).
Nu utilizati masina de slefuit pentru slefuirea suprafetelor care contin magneziu sau azbest sau acoperite
cu gips.
Nivelul de zgomot si vibratii:
Presiunea acustica LpA= 81,4 dB (A)
Puterea sonora LwA == 92,4 dB (A)
Incertitudinea K = 3 dB.
Valoarea ponderata a acceleratiei vibratiilor ah = 8.632 m/ s2.
Incertitudinea K=1,5m/s2.
3. Pregétirea pentru functionare.
Informatii privind bateria si incarcatorul.
Aparatul fara fir nu este livrat impreuna cu o baterie si un incarcator. Utilizati numai acumulatorul si
incarcatorul din seria R20.
3.1. Alegerea hartiei de slefuit.
Hartia de slefuire cu granulatie grosiera este utilizata pentru prelucrarea grosiera a majoritatii materialelor,
n timp ce granulatia fina
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hartia este utilizata pentru lucrarile de finisare.

Cand suprafata nu este plana, incepeti lucrarea cu hartie de slefuit cu granulatie grosiera si
continuati pana cand suprafata este neteda.

Apoi utilizati hartie cu granulatie medie pentru a elimina urme de procesare grosiera.

Pentru a termina lucrarile, utilizati hartie de slefuit cu granulatie fina.

3.2. Instalarea hartiei de slefuit.

Slefuitorul orbital este echipat cu un tampon cu asa numitul VELCRO (hook-and-loop) si trebuie
utilizata numai hartie perforata de slefuit cu diametrul adecvat de 125 mm.

3.3. Puneti hartia de slefuit in apropierea placutei de sprijin pentru stergator.

Asezati hartia astfel incat gaurile sale sa se potriveasca cu gaurile de pe suportul de slefuit.
Apasati hartia de slefuire pe suportul de sprijin.

Asigurati-va ca orificiile de pe hartia de slefuit si suportul de sustinere se potrivesc complet; asigura
posibilitatea extragerii prafului.

3.4. Extractia prafului.

Echipamentul de slefuit orbital include un recipient pentru praf care ajuta la mentinerea curate a
suprafetei prelucrate.

Cand recipientul este plin, indepartati-l si golind-l deschizand capacul inferior.

Utilizati apa cu sapun pentru a spala filtrul. Se usuca bine. Nu utilizati agenti de curatare sau
detergenti.

Asamblati recipientul de praf si reintroduceti-I pe priza de praf.

Asigurati-va ca recipientul de praf este bine fixat pe orificiul de evacuare a prafului tragandu-| usor.
Se recomanda golirea recipientului cand acesta este jumatate plin.

4. Functionarea si setarile.

4.1. Pornirea / oprirea.

Apasati butonul de comutare (1) si fixati-l in pozitia PORNIT.

Oprirea: Apasati si eliberati butonul de comutare (1).

4.2. Roata pentru controlul vitezei de rotatie a axului.

Slefuitorul orbital permite functionarea cu viteze diferite ale axului. Acesta poate fi controlat cu roata
pentru controlul vitezei (3). Reglarea vitezei este de 6 etape.

Alegeti viteza de rotatie adecvata cand masina de slefuit orbital functioneaza fara sarcina si cu
butonul de blocare a comutatorului apasat. Viteza definita poate scadea sub sarcina.

4.3. Operatiunea de slefuit orbital.

intreaga zon& a placutei de sprijin trebuie sa se sprijine pe suprafata prelucrata.

Rotiti masina de slefuit si aplicati o presiune moderata; deplasati-o pe materialul prelucrat Th miscari
circulare, in directie transversala sau longitudinala.

Pentru prelucrarea grosiera folositi hartie de slefuit cu granulatie grosiera, pentru prelucrarea finala
folositi hartie cu granulatie find. Cel mai bine este sa se potriveasca tipul de hartie de slefuit prin
incercari si erori.

La finisarea lustruire, reduceti presiunea, ridicati masina de slefuit deasupra suprafetei prelucrate si
numai dupa aceea opriti unealta.

5. Operarea si intretinerea.

Pastrati intotdeauna slefuitorul curat.

Nu uitati sa pastrati intotdeauna gaurile de ventilatie ale carcasei slefuitorului permeabile.

Nu folositi niciodata agenti caustici pentru curatarea pieselor din plastic.

in caz de scantei excesive a comutatorului, verificati starea tehnica a periilor de carbune ale
motorului.

5.1. Inlocuirea periilor de carbune.

Tnlocuiti perii de c&rbune cu motor epuizati imediat (mai putin de 5 mm), arsiti sau crapati.
Intotdeauna Tnlocuiti ambele perii la un moment dat.

Tnlocui’gi perii de carbune numai pentru o persoana calificata. Se vor folosi numai piese originale.
5.2. Orice defectiuni trebuie reparate de atelierul de service autorizat de RAIDER.

6. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, scula electrica, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie adecvate
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prelucrate pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea.

Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere! n conformitate cu Directiva Uniunii Europene
2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice scoase din uz si validarea si ca legislatie
nationala, uneltele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea din continut in materii prime secundare
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M K OpwruHanHo ynaTcTBo 3a yn0Tpe6a

[MoynTyBaHN KOPUCHULN,

YeCTuTku 3a KynyBatbe Ha MalLMHa 0f Hajbp3opacTeyknoT 6peHa 3a eneKTPUYHM, BEH3NHCKM 1 MTHEBMATCKW MaLUMHY
- RAIDER. Co npasurnHa nHctanaupja 1 pabotere, RAIDER ce curypHm 1 curypHu MalumHi, a paboTata co HuB Ke By
[OHeCe BUCTWHCKO 3a[0BONCTBO. 3a BaLLe MOrofHOCT, NOCTOM OffIMYHA CEpBUCHa Mpeska Co 45 CepBUCHM CTaHULW HI13
Lenara 3ewmja.

Mpep fa ja kopuCTUTe OBaa MaluvHa BHUMATENHO NpoYMTajTe ro oBa “YnaTcTeo 3a ynotpeba’.

3apapu Bawwata 6e3benHocT 1 3a fa ce 06e3beay npaBunHa ynotpeda, BHUMATENHO NPOYNTajTe M OBUeE yNaTcTBa,
BKIyuyBajkv r npenopakuTe u npeaynpegyBarata Bo Hea. 3a Aa ce u3berHat HenoTpebHM rPeLLK 1 MHLMAEHTH,

BaXHO e OBYWE ynaTCTBa [ja 0CTaHaT JOCTaNHM 3a MOHaTaMOLLHO ynaTyBare Ha CEKOj Koj ke ja KopucTu MalumHaTta. Ako
ro npoAageTe Ha HOB CONCTBEHWK, “YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba” Mopa Aa My ce npefaie Ha HOBMOT COMCTBEHVK, Taka LUTO
HOBMOT KOPUCHUK MOXe Aa I NpoYnTa COOABETHUTE 6e36EAHOCHM MEpKM 1 ynaTcTea 3a paboTa.

“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacteH npeTcTaBHuK Ha NPOM3BOAMTENOT 1 CONCTBEHUKOT Ha TProBCKaTa Mapka
RAIDER. Anpecarta Ha pakoBOACTBOTO Ha komnaHujata € Bo Codmja 1231, 6yn. llomcko woce 246, ten: 0700 44 155, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa komnaHwjaTa ro BOBee CUCTEMOT 3a ynpaByBatbe co kBanuteT ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTudmkaLmja: Tproeuja, yBo3, U3B03 U CepBUCHpPatbe HA MPOECHOHAMHY 1 XOBW eNeKTPUYHM, MHEBMATCKU 1 MeXaHUYKN

anatkv u onwt xapagep. CepTudukator e uspaneH of Moody International Certification Ltd, AHrnvja.

TexHu4Kk1 nogaToLu

napameTap EAurmLm 33 BpeAHoCT
Mepere

Mogen i RDP-KRSA20

HanoH vV DC 20

Bp3aviHa 6e3 BunTyBane / 6 chasn / min-1 6000 - 11 000

OujameTapcku guck mm 125

CucTtem 3adhaka - Velcro

Onuc Ha upTexu

1. AKTMBMpajTE ro NpeKnHyBavyoT
2. Pauka

3. 6-cTeneH npomeHnuBa 6p3nHa
4. OTCcTpaHyBawe Ha npas

5. BpycHa noagnora

1 OnwTwn ynatctea 3a 6e36egHo paboTeme.

BHumaTenHo npountajte rn cute ynatcTea. Heycnexot Ha npupogara no ynatcreata Moxe Aa
Npeaun3BrKa eNeKTPUYEH LLIOK, OraH 1 / unmn cepuosHu nospean. Yysajte rv oBme ynatctea Ha
6e3b6eqHO MecTo.

1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.
1.1.1. YyBajTe ro paboTHOTO MECTO YNCTO 1 4O6PO ocBeTneHo. Hepenot n cnaboTo oceeTnyBake
MOXe Ja npuaoHecaT 3a nojaBa Ha Hecpeka.
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1.1.2. HemojTe aa paboTtvTte BO cpeavHa Kage LUTO criydyaeH opbuTaneH wnar co 3rofieMeH pUsmnk of
ekcrnnosuja Bo 6bnnsnHa Ha 3ananuBu TEYHOCTU, FACOBU NN NPaB.

3a BpeMme Ha paboTaTa Ha crnyyaeH opbuTtarneH wpad MoXe Aa ce ogaenart UCKpK Kou MoxaT Aa
3ananart npaLuoLuy Unn racosu.

1.1.3. YyBajTe rv geuata n MnHyBa4uTe Ha 6e36eaHO pacTojaHue gogeka paboTuTe co criydaeH
opbutaneH wpad.

Ako BalLETO BHUMaHVE € MpeHaco4eHo, MoxXe Aa ja u3rybute KoHTponarta Haf criydyaeH opbutaneH
wpad.

1.2. Be3begHocT npy paboTa co enekTpuyHa eHepruja.

3awTuTeTe ja Bawwarta yaapHa Bexba og 4oxa v Bnara.

[MeHeTpauujaTa Ha BogaTa BO criydaeH opbutaneH wpad ro 3roneMysa pU3nKoT Of eNeKTPUYEH LLOK.
1.3. besbeneH HaumH Ha paborTa.

1.3.1. bugerte KOHUEHTPUPaHU, BHUMATENHO crefeTe r'm CBouTe MocTankv U BHUMaTenHo 1
npeTnasnueo nocTanysajte. He kopucTeTe cny4ajHo opbuTano, Kora CTe yMOPHWU UK Nog BnunjaHue
Ha Apora, ankoxor Ui ornojHU APOru.

MomeHT Ha paceaHocT npu paboTa crnyyajHo opbuTanHa Bypuria Moxe Aa uma edekT Ha
€KCTPEMHO CEPUO3HM MOBPEaN.

1.3.2. PaboteTe co 3awwTtutHa pabotHa obneka u cekorall Co 3alTUTHM o4nna.

O6rieyeH 3a criy4ajHy opbuTanHM LINOPETU U aKTUBHOCTMTE 3a NIMYHa 3alUTUTHA onpema, Kako

LITO C& PECNUPATOPHM MacKu, 34paBu, LIBPCTO 3aTBOPEHU YEBMU, CO CTABUIEH, 3aLUTUTEH LUMEM 1
npuayLyBaym (CryLHW WTUTHULM), O HamaryBa pU3nKOT of Hecpeka.

1.3.3. M3BerHyBajTe ja onacHocTa o Cry4ajHO MHKOpropupake Ha criydaeH opbuTtaneH wpad.
Mpen fa ro BKNy4MTe NPUKITYHOKOT BO HarojHaTa Mpexa, NpoBepeTe Aanu NpekMHyBayvoT 3a
aKkTMBMpak-e e BO nosuupmja “mcknyyeHo”. Ako, Kora ro HocuTe criydaeH opbuTaneH Lnopep, ApxeTe
ro NPCTOT Ha NPEKNHYBaYOoT 3a aKTUBUPaHe, UMW ako NoAHeceTe HaMoH Ha criyyaeH opbuTaneH
LLNOPET, Kafe LUTO € BKIyYeH, NOCTON PU3MK Of Hecpeka.

1.3.4. MNpen pa ro BkNyunTte criyyaeH opbuTaneH wpad, npoBepeTe Aanu CTe ri oTCTpaHuse cute
HEj3UHN anaTtku v Kny4YeBu.

KomyHanHuTe ycnyru, 3abopaBeHaTa poTupayka equHuLLIa MOXe Aa npeavsBrka noBpeau.

1.3.5. N3berHyBajTe HenpupodHM no3uumn Ha Tenoto. PaboTteTte Bo ctabunHa nonoxba Ha TenoTo Bo
Cekoe BpeMe 1 OCTaBeTe paMHoTexa. 3Haun, MOXeTe a ro KOHTponupare cry4ajHMoT opbuTtaneH
LnoHka nogobpo 1 nobe3beaHO ako ce nojaBaT HEOYEKYBaHN CUTYaLUN.

1.3.6. Paborajte co coonseTHa obneka. He kopucteTe nabasa obneka unv opHameHTn. YyBajTe ja
Kocara, obnekara n pakaBuumTe Ha 6e3benHO pacTojaHve of pPOTUPaYKUTE eAMHULN Ha CriyvaeH
opbuTtaneH wrpad. Obneka, obneka, gonra koca Moxe ga buge dareHa n noHeceHa of ANCKOT.
1.3.7. [JOKOnKy € MOXHO, KOpUCTeTe HaABOPELLEH CUCTEM 3a acnupauuja, NpoBepeTe Aanu e
BKITyYeH 1 (PyHKLMOHMPa NpaBunHo. Ynortpebarta Ha cMCTEMOT 3a acnupauuja rm Hamanysa
pusnLMTe Nopaau npasHeke npalunHa npu pabora.

1.4. TpeTmaH Ha TpeTMaH Ha criydaeH opbuTaneH wpad.

1.4.1. He npeonToBapyBajTe ja cnyvaeH opbutaneH wrpad. Kopuctete camo criyydaeH

op6uTaneH wpad BO COrMacHOCT co HameHata. Ke pa6oTtute nono6po v nobesbeaHo kora ke ro
KOPUCTUTE COOABETHMOT Cry4ajHO opbuTaneH Lnar Ha NPOM3BOANTENOT BO HABEAEHWOT OMNCEr Ha
onToBapyBah-E.

1.4.2. He kopucTeTe crnyyaeH opbutaneH wpad, 4nj cTapT NPEKUHyBay € OLUTETEH.

Cny4yaeH opbuTaneH Lunar, koj He MOXe [a ce UCKITy4M 1 BKITyYM Kako LUTO e AaeHo of
Npoun3BOAMTENOT, € OraceH 1 Mopa Aa ce Mornpasy.

1.4.3. YysajTe cnyyajHun opbutanHu wpadoBmn Ha MecTa Kage LITOo JeuaTta He Moxea Aa MM CTUrHar.
He po3BonyBajTe Aa ro kopucrat nvuarta Kou He ce 3ano3HaeHu co Toa kako Aa paboTaTt co Hero

1 He I npoyuTtane Tue ynartctea. Kora Bo paLeTe Ha HEUCKYCHUTE KOPUCHULN, MOoXe fAa buae
cnyyajHa opbuTanHa bypursa
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MCKIY4UTENHO OnacHo.
1.4.4. YyBajTe ja BHUMaTENHO BallaTa cryyajHa opbuTarnHa wnoHka. MNpoeepete Aanv MobunHnTe
eanHULM yHKUMOHMpaaT BecnpekopHo, 6e3 pasnuka ganu Toa ce Marum, ako MiMa CKpLUEHO Unn
OLLTETEHO €NIEMEHT KO MM UCKPUBYBA MN ' MeHyBa pyHKUMWTE Ha criydaeH opbutaneH wrpad. MNMpeg
[a ro KopucTUTe crydaeH opbuTtaneH Lpad, nposepeTe Aanu Tpeba Aa ce NonpasaT OLTETEHNTE
Aenosu. MHory Hecpeku ce npeamnsBrikaHn of criabo oppXKyBaHW eNeKTPUYHN anatu 1 anaparu.
1.4.5. Hykoralu He ro ocTaBajTe criydaeH opbuTaneH LunarHuk npeq paboTHUTe anatu 3a LEenocHo Aa ro
3anpeTe HeroBOTO poTupakse. PoTaunoHaTta anartka Moxe fa ro fonpe npegMeToT, LUTO pesynTvpa co
ryberbe Ha KOHTponaTa Hag criydaeH opbuTaneH Lrpad.
1.4.6. PegoBHO YvCTETE MO BaLLMOT NPOMYCTMB opbutaneH wpad.
1.4.7. He kopucTeTe cryyaeH opbutaneH wwnarep Bo 6nusunHa Ha 3ananuev Matepujanu. Jletadkute
VCKpY MOXaT Aa Npeav3BuKaar nanexe Ha Takeu matepujany.
1.4.8. Hykorawu He cTaBajTe rv paueTe Bo bnmanHa Ha poTupadkuTe paboTHW anaTku.
1.5. MNpepn onepauuja co WnopeToT.
1.5.1. Kora 6pyceH-eT0 Ha ApBO U METaHU NMOBPLUMHM 0BnoXkeHn co 6om Co ONOBHU afUTUBK, MOXE
[a HacTaHe LUTEeTHa U TOKCUYHa npaLuvHa. KOHTaKToT unv BAMLLYBaH-ETO Ha NpaluvHaTa Moxe Aa
ro 3arpo3u 34paBjeTo Ha onepaTopuTe Unu Ha Apyrute nuua. Kopuctete cooABETHN MEpKY 3a NndHa
3aLLUTUTa KaKo LUTO ce ounTep-mMacky 1 3aluTUTHK ounna. KopucTtete cuctem 3a ekcTpakumja Ha npaLumHa.
1.5.2. 3a Bpeme Ha onepauujaTa, pXeTe ro ApBOTO LIBPCTO CO ABETE paLle.
1.5.3. YBeperte ce feka abpasuBHaTa xapTuja He ro gonvipa npepaboTeHnoT matepwjan npea aa ja
BKITy4mMTE LITPAOOT.
1.5.4. YBepeTe ce feka abpasvBHaTa xapTuja e 4o6po nHCTanupaHa npeg Aa ja BKy4uTe LUNOPETOT.
1.5.5. He ponupajte noasukHM Aenosu Ha wrpador.
1.5.6. o vckny4yBaHETO, He ro OCTaBajTe LUMOPETOT AoAeKa He NMpecTaHaTt cuTe NoABVKHU AENOBU.
1.5.7. KopucteTe 3alUTUTHa Macka ako ce nojasu npaLlmHa 3a BpeMe Ha neckaperseTo. MpalumnHa, koja
ce rojaByBa kora bpycer-eTo NOBPLUMHM 0BnoXeHn co 60ja Ha OnoBo, HEKOW BMAOBW APBO U MeTarn, e
LUTETHO.
1.5.8. bpemenuTe xeHn 1 geua He Tpeba Aa BnesaT BO NpocTopujaTta kafe LTo ce oTcTpaHyBa 6ojata Ha
0roBoO €O yroTpeba Ha LUnarHuK.
1.5.9. He japete, He nvjTe unu He nyLumTe BO NpocTopujaTta kage wro 6ojata Ha 6a3a Ha OfnoBo e
oTCTpaHerta co 6pycHuua.
1.6. Kora pakyBarte CO LUMNopeToT.
1.6.1. Hocete 3alUTUTHM LITUTHWLIM 1 MONyMacka 3a 3alUTUTa CeKorall Kora KOpUCTUTE LLNarHuK.
1.6.2. CaHgep He e aunsajHupaH 3a BnaxkHo paboTerse.

1.6.3. KopucTeTe 3alUTUTHM o4mna unm o4mna Kora pakysarte CO LUMOPETOT Haf rnaearta.

1.6.4. Kora pakyBate CO LLUNOPETOT, He yrnoTpebyBajTe NpekyMepeH NpUTUCOK LITO MOXeE Aa ja 3anpe

anarkara.
2. Narpapba v ynotpeba.
OpbuTanHm 6pyCHW MaLLMHK Ce PaYHK eNEKTPUYHN anaTui, HAMEHETY 3a Neckake 1 Nonmparse
NOBPLUMHM Of APBO, MeTarl, MnacTuka 1 CindHn Matepujanu, co ynotpeba Ha xapTuja 3a bpycere co
coofBeTHa rpaaauuja. Oncer Ha ynoTpeba ondbaka nonpaeka 1 rpagexxHy paboTu, kako 1 cexkoja pabota
0f} OMCEroT Ha MHAVBUAYaIHW, amatepcku aktneHocTy (tinkering).
He KopucTeTe Lunanka 3a neckaperse NoBPLUMHW KOV CoapXaT MarHeanym Unm a3becT, unv NokpueHn co
rmnc.
HwBo Ha Gy4aBa 1 napameTpu Ha BUGpaLmu:
3By4yeH npuTtucok LpA=81.4 dB (A)
3By4yHa MokHocT LWA = =924 dB (A)
HecurypHoct K = 3 dB.
MoHaepvipaHa BpeaHOCT Ha 3abp3yBarse Ha Bubpauuy ah = 8,632 m / s2.
HecurypHoct K=1,5m/ s2.
3. MogaroToBka 3a pabora.
MHdopmaumn 3a batepujata 1 NONHaYoT.
BexxmyHata malumHa He e cHabaeHa co 6atepuja n nonHady. Kopuctete camo 6atepuja v nonHay of,
cepujata R20 System.
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3.1. N36op Ha xapTuja 3a Gpycerse.

Ipy6 rpyba xapTtuja 3a Gpycere ce kopuctu 3a rpyba obpaboTka Ha NoBekeTO MaTepujanu, foaeka
UHO rpaHynMpaHn xapTujata ce KOpUCTK 3a 3aBpLUyBaHe Ha paboTu.

Kora noBpLunHaTa He e pamHa, cTapTyBajTe ja paboTtaTta co rpyba xapTuja 3a 6pycerse 1
npoaorkeTe Aofdeka NoBpLUMHaTa He e pamHa.

CnepgHa ynotpeba cpegHo-3pHecTa xapTuja 3a OTCTpaHyBawe Ha Tparu of rpyba obpaboTka.

3a pa ja 3aBpmMTe paboTaTta, KOpUCTETE CUTHO-rPaHyrnapHa xapTuja 3a bpyceme.

3.2. NHcTanupatrse xapTuja 3a bpycemse.

OpbutanHuoT neckapeH cag e onpemeH co pamna co T.H. VELCRO (kyka-jamka) n Tpeba ga ce
KopucTu camo nepdopupaHa xaptuja 3a 6pycere co cooaBeTeH anjamertap o 125 mm.

3.3. MNMocTaBeTe ro xaptuja 3a bpycere 6nnsy o pamna 3a nogpLuka.

[MocTaBeTe ja xapTujaTta, na Hej3uHUTE AyNKK ce coBnaraaT co AynKuTe Ha NoAasiowKaTa 3a noapLuka.
MpuTtHcHeTe ja xapTujata 3a Gpycere Bp3 noagnorara.

YBepeTe ce Aeka Aynkute Ha xapTujaTa 3a Opycere 1 MOTNOPHMOT CI10j LIENOCHO Ce coBraraar; Toa
o0be3benyBa MOXHOCT 3a eKCTpaKkLmja Ha npaLLmnHa.

3.4. MpalumnHa ekcTpakuuja.

Onpemata Ha opOuTanHUOT Wpad BKIy4vyBa KOHTEjHEP 3a NpaB Koj momara Aa ce OfApXu
obpaboTeHara noBpLUMHA YMCTa.

Kora capot e nomnH, n3BageTe ro 1 UCMpasHeTe ro Co OTBOPake Ha AOSHOTO Kanade.

KopucTeTe Bofa co canyH 3a ga ro namuete unteport. CyBo TemenHo. He kopucteTte cpeacrea 3a
UYNCTEHE UMN AETEPTEHTU.

CobepeTe ro cagoT 3a npalunHa 1 NOBTOPHO CTaBeTe ro Ha U3nes3oT of Npas.

YBepeTe ce geka cagoT 3a npas e fo06po hrKCMpaH Ha U3MNe30T Of NpaLlMHa CO HEXHO
NMOBMEKYBaHE.

Ce npenopadyyBa Aa ro ucnpasHute KOHTEjHEPOT Kora € HarormHo MOosH.

4. Pabota v noctaByBaHa.

4.1. Bkny4vyBare / UCKIy4vyBahe.

MpuTncHeTe ro konyeTo 3a npeknHyBaY (1) u nonpaseTe ro Bo nonox6arta ON.

McknyuyBarse: NputucHeTe n ocnobogete ro kKonyeto 3a npekuHysay (1).

4.2. Tpkano 3a KoHTporna Ha 6p3uHaTa Ha poTauuja Ha WnuHAen.

Op6uTanHaTta necka 0BO3MOXYyBa [a ce paboTu co pa3nuyHu 6p3vHKN Ha BpeTeHoTo. Moxe aa ce
KOHTPOMnupa co TPKanoTo 3a KOHTpona Ha 6pauHarta (3). MNpunarogyBane Ha Op3vHaTa e 6 casu.
M3bepeTe coogseTHa poTauunoHa 6p3nHa kora opbuTanHuoT wpad pabotn 6e3 onToBapyBakke 1 Co
NpUTUCHATO KoM4ye 3a 3aKrny4vyBake Ha NpekMHyBaYoT. [lebuHmpaHata 6pavHa Moxe fa ce Hamanu
rof onToBapyBatse.

4.3. Onepauuja Ha opbutanara.

LlenaTa noBpLuMHa Ha NOTMNOPEH Croj Mopa Aa nexu Ha obpaboTeHaTa NoBpLUMHA.

Bknyyete ro WwtpadoT U NpUMEHN YyMepeH NpUTUCOK; NpemecTeTe ro Ha 06paboTeHnoT matepujan
BO KPY>XHW [BMKEH-A, MOMPEYHO UMK MO AOMKUHA.

3a rpyba obpaboTka kopucTeTe xapTuja 3a bpycene co rpybo 3pHo, 3a 3aBpLuHa obpaboTka
KOpUCTETE CUTHO-rpaHynapHa xapTuja. Hajoobpo e na ce coBnagHe co TUMOT Ha XxapTuja 3a
Gpycetse CO NCNUTYBaHA U FPELLKU.

Kora ja 3aBpLuyBaTe nonvpaxeTo, HaManeTe ro NPUTUCOKOT, MOAUIHETE ja neneTaTta Haj,
obpaboTeHaTa MoBpLUMHA U camo Mocrie Toa UCKIyyeTe ja anaToT.

5. PaboTene 1 ogpxyBame.

Cekorall YyBajTe ro YACTa4yoT.

3anomHeTe Aa v 3aapXxuTe BEHTUNALMOHWTE Ayrnkv Ha oOBMBKaTa Ha LUMOPETOT.

Hukorall He KOpUCTETE HUKAKBU jafipeHn CPEACTBa 3a YUCTEHE Ha NNAacTUYHN AEMOBU.

Bo cnyuaj Ha npekyMepHO UCky4yBake Ha KOMMYTaTopOT, NPOBEPETE ja TEXHUYKaTa cocTojba Ha
YeTKM 3a jarnepog Ha MOTOpPOT.

5.1. 3ameHa Ha jarnepogHu YeTku.

3ameHeTe ro BegHall MCKOPUCTEHUOT (MOKPATOK 04 5 mm), U3ropeHn Unu ucrnykaHy MOTOPHU YETKU
3a jarneH. Cekorall 3aMeHyBajTe v ABeTe YeTkN OfeaHaLl.
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[loBepeTe ja 3ameHa Ha jarnepofHu YeTku camo Ha kBanudukysaHo nuue. Tpeba ga ce kopucrart
CaMO OpUrMHarnHu AenoBu.
5.2. Cure rpewukn Tpeba ga ce nonpasat of cepBucHaTa pabotunHuua osnacteHa og RAIDER.

6. 3awTnTa Ha XM1BOTHATa cpeauHa.

Co uen ga ce 3alWTUTLU XXMBOTHaTa CpeavHa, enekTpMYHNOT anart, JogaToumTe U NakyBakeTo Mopa
na bupat cooaBeTHM obpaboTeHn 3a NOBTOpHA ynoTpeba Ha CypoBUHUTE COAPXKaHW BO Hea.

He rv dopnajte enekTpuyHUTe anaTtv BO oTNafoT oA AoMakuHcTBaTta! Cnopen [upektuBata Ha
EBponckarta YHuja 2012/19 / E3 3a enekTpuyHu 1 eNeKTPOHCKM Ypeau co 3aBpLUEH Bek Ha ynoTpeba
1 Banuaumja u Kako HalMoHaneH 3akoH, anaTHMTe MalluHU Kou NoBeKke He MoXarT Aa ce kopuctat
Mopa fa ce cobupaat ogaenHo 1 aa ce NoAnoxart Ha cooABeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBaHe Ha
CoApXunHaTa BO CEKYHOAPHU CYpPOBUHU
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Originalno uputstvo za upotrebu

PoStovani korisnici,

Cestitamo na kupovini ma3ine iz najbrze rastuceg brenda za elektriéne, benzinske i pneumatske masine - RAIDER. Sa
ispravnom instalacijom i radom, RAIDER su pouzdane i pouzdane masine, a rad sa njima donosi vam pravo zadovoljstvo.
Za vaSu udobnost postoji izvrsna servisna mreZa sa 45 servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ove masine pazljivo procitajte ovo “Uputstvo za upotrebu’”.

Radi vadeg sigurnosti i osigurati pravilnu upotrebu, pazljivo procitajte ova uputstva, ukljucuju¢i preporuke i upozorenja
u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i incidenti, vazno je da ove instrukcije ostaju dostupne za buduce pozivanje na
bilo koga ko ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora biti predat novom vlasniku tako
da novi korisnik moze procitati odgovaraju¢e mere predostroznosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Import Ekport” doo je ovladéeni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka RAIDER. Adresa
rukovodstva kompanije nalazi se u Sofiji 1231, bul. Lomsko $ose br. 246, tel .: 0700 44 155, 934 10 10, vvv.raider.bg; vwv.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1SO 9001: 2008 s obimom certifikacije: trgovina,
uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektri¢nih, pneumatskih i mehanickih alata i opceg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi
International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

Jedinice
parametar merenja vrednost
Model B RDP-KRSA20
Voltaza VvV DC 20
Brzina bez opterec¢enja / 6 min-1 6000 - 11 000
stepena /
Disk diametar mm 125
Sistem gripa - Velcro
Opis crteza

1. Pokretni prekidac

2. Rukovati

3. 6-stepena promenljiva brzina
4. Odstranjivanje prasine

5. Brusna plocica
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1 Opste smernice za siguran rad.

Pazljivo procitajte sva uputstva. Neuspjeh prirode nakon sljedecih uputstava moze izazvati
elektri¢ni udar, pozar i/ ili teSke povrede. Ove instrukcije drzite na sigurnom mestu.

1.1. Sigurnost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite svoje radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nestabilnost i loSe osvetljenje mogu
doprineti nastanku nesrece.

1.1.2. Nemojte raditi u okruZenju u kojem nasumicna orbitalna brusilica povecava rizik od
eksplozije u blizini zapaljivih te€nosti, gasova ili praha.

Tokom rada slu€ajnog orbitalnog brusilaca mogu se odvoijiti varnice koje mogu zapaliti prah ili dim.
1.1.3. Drzite djecu i posmatrace na sigurnoj udaljenosti dok radite sa nasumicnim orbitalnim
brusilicama.

Ako vam je paznja preusmerena, mozete izgubiti kontrolu nad nasumiénom orbitalnom brusilicom.
1.2. Sigurnost kod rada sa elektricnom energijom.

Zastitite vasu udarnu busSilicu od kiSe i vlage.

Penetracija vode u nasumi¢nu orbitalnu brusilicu povecava rizik od elektricnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite koncentrirani, pazljivo posmatrajte svoje radnje i postupajte oprezno i oprezno.
Nemojte koristiti slu¢ajni orbitalni brusa¢, kada ste umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
opojnih droga.

Trenutak distrakcije na radnom nasumi¢nom orbitalnom brusu moze imati efekte izuzetno ozbiljnih
povreda.

1.3.2. Raditi sa zastitnom radnom odecom i uvek sa zastitnim naocarima.

Nosi pogodno za slu€ajne orbitalne brusilice i aktivnosti licne zastitne opreme, kao $to su
respiratorne maske, zdrave, ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim zastitnim kacigama i prigusivaca
(zastitne sluznice), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte opasnost da slu¢ajno ubacite nasumi¢nu orbitalnu brusilicu. Pre nego $to
ukljucite utika¢ u mrezu za napajanje, proverite da li je prekidac¢ za aktiviranje u polozaju
“isklju¢en”. Ako, kada nosite nasumiénu orbitalnu brusilicu, drzite prst na okidacu, ili ako podnesete
napon slu¢ajne orbitalne brusilice, gde je ukljuen, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite slu€ajni orbitalni brusiljak, uverite se da ste uklonili sve njene korisne i
kljuCeve.

Komunalne usluge, zaboravljena rotirajuca jedinica mogu uzrokovati povrede.

1.3.5. Izbegavajte neprirodne pozicije tela. Radite u stabilnom polozaju tela u bilo kom trenutku i
drzite ravnotezu. Dakle, moZete bolje kontrolisati nasumicnu orbitalnu brusilicu i sigurnije ako se
pojavljuju neocekivane situacije.

1.3.6. Radite sa odgovaraju¢om odje¢om. Nemojte raditi sa labavom odje¢om ili ukrasima. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotirajucih jedinica slu¢ajnog orbitalnog
brusaca. Robovi, odje¢a, duga kosa mogu se uhvatiti i odneti diskom.

1.3.7. Ako je moguce koristiti spoljni sistem aspiracije, uverite se da je uklju€en i ispravan.
Upotreba sistema aspiracije smanjuje rizike zbog prasine na radu.

1.4. Tretman tretmana slu¢ajnog orbitalnog brusilice.

1.4.1. Ne preopterecujte nasumicnu orbitalnu brusilicu. Koristite samo nasumicna orbitalna
brusilica u skladu sa njegovom namjenom. Radit Cete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuci
slu€ajni orbitalni brusa¢ proizvodaca u navedenom opsegu opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti nasumican orbitalni brusac, ¢iji je startni prekidac ostecen.

Sluéajni orbitalni brusiljak, koji se ne moze iskljugiti i ukljuciti u skladu s propisima proizvodaca, je
opasan i mora se popraviti.

1.4.3. Drzite nasumicne orbitalne brusilice na mestima gde ih djeca ne mogu dohvatiti. Ne dozvolite
da ga koriste osobe koje nisu upoznate sa tim kako raditi s njim i nisu procitali ta uputstva. Kada je
u rukama neiskusnih korisnika, slu€ajni orbitalni brusa¢ moze biti
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izuzetno opasno.

1.4.4. Drzite svoju slu€ajnu orbitalnu brusilicu paZljivo. Proverite da li mobilne jedinice rade
besprekorno, bez obzira da li je ¢arolija, ako postoji slomljena ili oStec¢ena stavka koja vrsi poremecaj
ili promenu funkcija slu€ajne orbitalne brusilice. Pre upotrebe nasumicnog orbitalnog brusilice, vodite
rauna da oSteceni delovi budu popravljeni. Mnoge nesrece prouzrokuju loSe odrzavani elektri¢ni
alati i uredaji.
1.4.5. Nikada ne ostavljajte slucajni orbitalni brusag, pre upotrebe alata da biste potpuno zaustavili
njegovu rotaciju. Rotirajuci alat moze dodirnuti objekat, Sto rezultira gubitkom kontrole nad
nasumi¢nom orbitalnom brusilicom.
1.4.6. Redovno ocistite slu¢ajnu orbitalnu brusilicu.
1.4.7. Nemoijte koristiti slu€ajni orbitalni sander u blizini zapaljivih materijala. Letece varnice mogu
izazvati paljenje takvih materijala.
1.4.8. Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajucih radnih alata.
1.5. Pre operacije sredaja.
1.5.1. Kada brusite drvo i metalne povrsine premazane bojama sa dodatkom olova, moze nastati
Stetna ili toksicna praSina. Kontakt ili udisanje prasine mogu ugroziti zdravlje operatera ili drugih
osoba. Koristite odgovaraju¢e mere li¢ne zastite kao $to su filter maske i zastitne naocare. Koristite
sistem za vadenje prasine.
1.5.2. Tokom rada drzite brusilicu ¢vrsto s obe ruke.
1.5.3. Obezbedite da abrazivni papir ne dodirne obradeni materijal pre ukljuc¢ivanja brusilice.
1.5.4. Uverite se da je brusni papir dobro instaliran pre nego sto ukljucite brusilicu.
1.5.5. Ne dodirujte pokretne delove brusilice.
1.5.6. Nakon iskljucivanja, ne skidajte brusilicu sve dok se svi pokretni delovi ne zaustave.
1.5.7. Koristite zastitnu masku ako se prasina pojavljuje tokom brusenja. Prasina koja se pojavljuje
kada se brusene povrsine premaze boje na bazi olova, neke vrste drveta i metala, Stetno.
1.5.8. Trudnice i deca ne smeju da udu u prostoriju u kojoj se uklanjaju olovne boje koristeci
brusilicu.
1.5.9. Nemojte jesti, piti ili puSiti u prostoriji gde se olovom na bazi olova uklanja brusilica.
1.6. Kada koristite brusilicu.
1.6.1. Nosite zastitne rukavice i polumasku za zastitu uvek kada koristite brusilicu.
1.6.2. Brusilica nije dizajnirana za mokro rad.
1.6.3. Koristite zastitne naocare ili naocare prilikom rada brusilice iznad glave.

1.6.4. Kod rada brusilice ne primenjujte preveliki pritisak koji bi mogao zaustaviti alat.
2. Izgradnja i kori§¢enje.
Orbitalni brusilici su ruéni elektri¢ni alati, namenjeni za brusenje i poliranje povrsina drveta,
metala, plastike i sli¢nih materijala, uz upotrebu brusnog papira sa odgovaraju¢im stepenom.
Opseg koris¢enja obuhvata popravke i gradevinske radove, i bilo koji rad iz dometa individualnih,
amaterskih aktivnosti (tinkering).
Nemoijte koristiti brusilicu za peskarenje povrsina koje sadrze magnezijum ili azbest, ili pokrivene
gipsom.
Parametri nivoa buke i vibracije:
Zvugni pritisak LpA = 81,4 dB (A)
Snaga zvuka LvA==924 dB (A)
Neizvesnost K = 3 dB.
Ponderisana vrednost ubrzanja vibracija ah = 8,632 m / s2.
Neizvesnost K=1,5m/s2.
3. Priprema za rad.
Informacije o bateriji i punjacu.
Bezi¢na masina nije isporu¢ena sa baterijom i punjacem. Koristite samo bateriju i punjac iz serije
sistema R20.
3.1. Izbor brusenog papira.
Grubi brusni papir se koristi za grubu obradu vec¢ine materijala, dok je fino zrnasto
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Papir se koristi za zavrSne radove.

Kada povrsina nije ravna, zapocnite rad sa grubim granulacijskim papirom i nastavite dok povrSina
nije ravna.

Zatim koristite srednji zrni papir kako biste uklonili tragove grube obrade.

Za zavr$etak rada koristite fino-zrnasto brusni papir.

3.2. Instaliranje brusnog papira.

Orbitalna brusilica opremljena je podmeta¢em sa tzv. VELCRO-om (kuka-i-petlja) i treba koristiti
samo perforirani brusni papir odgovaraju¢eg pre¢nika 125 mm.

3.3. Postavite brusni papir blizu brusnog traka za brusilicu.

Postavite papir tako da se rupice podudaraju sa rupama za podlosku brusilice.

Pritisnite brusni papir na podlosku.

Osigurajte da se rupice na brusnom papiru i podloSku u potpunosti podudaraju; obezbeduje
mogucénost prasine.

3.4. Ekstrakcija prasine.

Oprema orbitalnog brusaca ukljuuje posudu za prasinu koja pomaze u o€uvanju obradene
povrsine.

Kada je kontejner popunjen, uklonite i ispraznite ga otvaranjem donjeg poklopca.

Koristiti vodu sapunom za pranje filtera. Suv temeljito. Nemojte koristiti sredstva za &iS¢enje ili
deterdzente.

Sastavite posudu za prasinu i ponovo ga postavite na prasinu.

Osigurajte da je posuda za prasinu dobro pri¢vrS¢ena na izlazu za prasinu tako $to je nezno
izvlacite.

Preporucuje se da se posuda isprazni kada je polu-pun.

4. Rad i podeSavanja.

4.1. Uklju€ivanje / iskljucivanje.

Pritisnite dugme za prekidac (1) i popravite ga u polozaj ON.

Isklju€ivanje: Pritisnite i otpustite dugme prekidaca (1).

4.2. Kotac za kontrolu brzine rotacije vretena.

Orbitalna brusilica omoguéava rad sa razli¢itim brzinama vretena. MozZe se kontrolisati pomoc¢u
tockica za kontrolu brzine (3). PodeSavanje brzine je 6 stepeni.

Odaberite odgovarajucu brzinu obrtanja kada orbitalna brusilica radi bez optere¢enja i pritiskom
dugmeta zakljuéavanja prekidaca. Definisana brzina moze se smanijiti pod optere¢enjem.

4.3. Operacija orbitala.

Cela povrsina podloge za podlogu mora da se nalazi na obradenoj povrsini.

Okrenite brusilicu i primenite umereni pritisak; premjestiti ga na obradenom materijalu u kruznim
kretanjima, u popre¢nom ili duzem pravcu.

Za grubu obradu koristite papir za brusenje grubim zrnom, za zavr$nu obradu upotrebite fino zrno
papir. Najbolje je da se podudaraju sa tipom bruSenog papira pomocu ispitivanja i greSaka.
Kada zavr$avate poliranje, smanijite pritisak, podignite brusa¢ iznad procesirane povrsine i samo
nakon toga iskljucite alat.

5. Rad i odrzavanje.

Uvek Cistite brusilicu.

Zapamtite da uvek drzite rupe za provetravanje kucista brusilice.

Za CiScenje plasti¢nih delova nikada nemojte Koristiti bilo kakva sredstva.

U slu¢aju prekomernog komutatorskog provjeravanja provjerite tehni¢ko stanje karbonskih ¢etkica
motora.

5.1. Zamena karbonskih Cetkica.

Zamenite odmah iskori§¢ene (krace od 5 mm), sagorevane ili ispucane karbonske ¢etke. Uvek
zamenite obe Cetke istovremeno.

Potvrdite zamenu ugljenih ¢etkica samo kvalifikovanoj osobi. Treba koristiti samo originalne delove.
5.2. Bilo kakve greske treba popraviti servisnim radionicama koje je odobrio RAIDER.

6. Zastita zivotne sredine.

Da bi zastitili Zivotnu sredinu, elektri¢ni alat, pribor i pakovanje moraju biti odgovarajuée
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obradeni za ponovno kori$¢enje sirovina sadrzanih u njima.

Nemojte odlagati elektricni alat u kuénom otpadu! U skladu sa Direktivom Evropske unije

2012/19 / EC o elektriénim i elektronskim uredajima do kraja Zivota i validacijom i nacionalnim
zakonom, elektri¢ni alati koji viSe ne mogu da se koriste moraju se odvojeno sakupljati i podvrgnuti
odgovarajucoj obradi za oporavak sadrzaja u sekundarne sirovine
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SL

lzvirna navodila za uporabo

Dragi uporabniki,

Cestitamo za nakup stroja iz najhitreje rastoce blagovne znamke za elektri¢ne, bencinske in pnevmatske stroje -
RAIDER. Z ustrezno namestitvijo in delovanjem RAIDER so zanesljivi in zanesljivi stroji, delo z njimi pa vam bo prineslo
veselie. Za vaSe udobje je odli¢no servisno omrezje s 45 bencinskih servisov po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja natanéno preberite to navodilo za uporabo.

Zaradi varnosti in pravilne uporabe natan¢no preberite ta navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili. Da bi se izognili
nepotrebnim napakam in incidentom, je pomembno, da ostanejo ta navodila na voljo za prihodnje sklicevanje na vsakogar,
ki bo uporabil stroj. Ce ga prodajate novemu lastniku, je treba “Navodilo za uporabo” predati novemu lastniku, tako da
lahko novi uporabnik preberi ustrezne varnostne ukrepe in navodila za uporabo.

“Euromaster Import Export” doo je poobla¢eni zastopnik proizvajalca in lastnika blagovne znamke RAIDER. Naslov
uprave je v Sofiji 1231, 246 Lomsko Sose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-posta: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podijetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podro€ja certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz
in servisiranje profesionalnih in hobi elektriénih, pnevmatskih in mehanskih orodij ter splosne strojne opreme. Certifikat izda
Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehni¢ni podatki

parameter Merske enote vrednost
Model i RDP-KRSA20
Napetost VvV DC 20
H|trost.brez obremenitve / 6 min-1 6000 - 11 000
stopenj /
Premerni disk mm 125
Sistem prijemanje - Velcro
Opis risb

1. Sprozilec stikala

2. Rocaj

3. 6-stopenjska spremenljiva hitrost
4. Odstranjevanje prahu

5. BruSenje blazinice
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1. Splo$ne smernice za varno delovanje.

Previdno preberite vsa navodila. Neupos$tevanje narave po navodilih lahko povzro¢i elektri¢ni udar,
pozar in / ali hude poSkodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj bo vase delovno mesto Cisto in dobro osvetlijeno. Nesreca in slaba razsvetljava lahko
prispevata k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne uporabljajte v okolju, kjer je nakljuéno orbitalno zago s povecanim tveganjem za
eksplozijo v blizini vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem naklju¢ne orbitalne zage lahko loc¢imo iskre, ki lahko vzgejo prah ali dim.

1.1.3. Med delom z naklju&nim orbitalnim brusilnikom hranite otroke in druge navzoCe osebe na
varni razdalji.

Ce je vada pozornost preusmerjena, lahko izgubite nadzor nad naklju¢nim orbitalnim brusilnikom.
1.2. Varnost pri delu z elektriko.

Zascitni svedri zascitite pred dezjem in vlago.

Penetracija vode v naklju¢no orbitalno Sobo poveca nevarnost elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite koncentrirani, pozorno spremljajte svoja dejanja in previdno in previdno ukrepajte. Ne
uporabljajte naklju¢ne orbitalne brusilke, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali drog.
Trenutek odvracanja pri delu nakljuéno orbitalne brusilke lahko povzroc€i zelo resne poSkodbe.
1.3.2. Delo z za&¢&itno delovno obleko in vedno z zascitnimi ocali.

Nosite primerno za naklju¢no orbitalne brusilke in dejavnosti osebne zascitne opreme, kot so
dihalne maske, zdrave, tesno zaprto obutev s stabilno, zas¢itno ¢elado in dusilci zvoka (zascita
sluha), zmanj$a nevarnost nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nevarnosti, da nenamerno vkljucite nakljuéno orbitalno brusilko. Preden vklopite
vtié v napajalno omreZje, se prepriaijte, da je sproZilno stikalo v poloZaju “izklopljeno”. Ce nosite
naklju¢no orbitalno brusilko, drzite prst na sprozilec ali e oddate napetost naklju¢ne orbitalne
glave, kjer je vklju€ena, obstaja nevarnost nezgode.

1.3.4. Preden vklopite nakljuéno orbitalno brusilko, se prepri€ajte, da ste odstranili vse njene
pripomocke in kljuce.

Komunalne storitve, pozabljene enote vrtenja lahko povzrocijo poskodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravnim poloZajem telesa. Delajte v stabilnem poloZaju telesa kadarkoli in
ohranite ravnovesije. Torej lahko bolj nakljuéno orbitalne glave nadzirate in varneje, ¢e se pojavijo
nepri¢akovane situacije.

1.3.6. Delo z ustreznimi obladili. Ne delajte z ohlapnimi oblekami ali okraski. Lase, oblacila in
rokavice obdrzite na varni razdalji od vrtljivih enot naklju¢ne orbitalne brusilke. Oblacila, obleke,
dolge lase lahko ujamejo in jih odnesejo z diska.

1.3.7. Ce je mogode, uporabite zunaniji sistem aspiracije, se prepri¢ajte, da je vklopljen in pravilno
deluje. Uporaba aspiracijskega sistema zmanjsuje tveganje zaradi prasnega prahu pri delu.

1.4. Skrb za zdravljenje naklju¢nih orbitalnih brusilk.

1.4.1. Ne nakladajte naklju¢nih orbitalnih brusilk. Uporabljajte samo naklju¢no orbitalno glodalo

v skladu s predvidenim namenom. Boste delovali bolje in varneje pri uporabi ustrezne naklju¢ne
orbitalne brusilke proizvajalca v dolo€enem obsegu obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte naklju¢nih orbitalnih Sob, katerih zaCetno stikalo je poSkodovano.
Naklju¢na orbitalna glava, ki je ni mogoce izkljuciti in vkljuciti v skladu z navodili proizvajalca, je
nevarna in jo je treba popraviti.

1.4.3. Ohranite naklju¢no orbitalno Sobo na mestih, kjer jih otroci ne morejo doseci. Ne dovolite,
da ga uporabljajo osebe, ki niso seznanjene s tem, kako delati z njo in niso prebrale teh navodil.
Kadar je v rokah neizku$enih uporabnikov, je lahko nakljuéno orbitalni brusilnik
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zelo nevarno.
1.4.4. Pazljivo obdrzite svojo naklju¢no orbitalno brusilko. Preverite, ali mobilne enote delujejo
brezhibno, ne glede na to, ali se uroci, ¢e je poSkodovan ali poSkodovan predmet, ki izkrivlja ali
spreminja funkcije naklju¢ne orbitalne glave. Preden uporabite naklju¢no orbitalno zago, poskrbite,
da bodo popravljeni poskodovani deli. Mnoge nezgode povzrocajo slabo vzdrzevana elektricna
orodja in naprave.
1.4.5. Nikoli ne pustite naklju¢ne orbitalne glave, pred delujoCimi orodji, da popolnoma ustavite
njegovo vrtenje. Rotacijsko orodje se lahko dotakne predmeta, kar ima za posledico izgubo nadzora
nad nakljuénim orbitalnim brusilnikom.
1.4.6. Redno odistite naklju¢no orbitalno brusilko.
1.4.7. Ne uporabljajte naklju¢ne orbitalne Zage v bliZini vnetljivih snovi. Lete€e iskre lahko povzrocijo
vzig takSnih materialov.
1.4.8. Nikoli ne dajte roke v blizino vrtljivih delovnih orodij.
1.5. Pred operacijo glave.
1.5.1. Pri brusenju lesa in kovinskih povrsin, prevlecenih z barvami z dodatki svinca, se lahko pojavi
Skodljiv ali strupen prah. Stik ali vdihavanje prahu lahko ogrozi zdravje uporabnika ali druge osebe.
Uporabite primerne osebne zasc¢itne ukrepe, kot so filtrske maske in za$¢itna o¢ala. Uporabite
sistem za odstranjevanje prahu.
1.5.2. Med delovanjem trdno drzite brusilnik z obema rokama.
1.5.3. Pred brisanjem brusilnika se prepri€ajte, da se brusni papir ne dotika predelanih materialov.
1.5.4. Pred brisanjem brusilnika mora biti brusni papir dobro namescen.
1.5.5. Ne dotikaj se gibljivih delov brusilke.
1.5.6. Po izklopu ne odstranite brusilca, dokler se vsi gibljivi deli ne ustavijo.
1.5.7. Uporabite za$¢itno masko, ¢e se med peskanjem pojavi prah. Prah, ki se pojavi pri bruSenju
povrsin, prevleenih z barvo na osnovi svinca, nekaterih vrst lesa in kovine, je Skodljivo.
1.5.8. NosecCe Zenske in otroci ne smejo vstopiti v prostor, kjer odstranite svin€evo barvo z brusilko.
1.5.9. Ne jejte, ne pijte ali kadite v prostoru, kjer je brusna snov odstranjena z brusilko.
1.6. Pri delovanju brusilke.
1.6.1. Nosite zasc¢itne rokavice in zascitno masko vedno pri uporabi brusilke.
1.6.2. Brusilnik ni namenjen za mokro delovanije.
1.6.3. Pri delu z brusilko nad glavo uporabite zascitna ocala ali o¢ala.

1.6.4. Pri delovanju brusilnika ne uporabljajte prekomernega tlaka, ki bi lahko ustavil orodje.
2. Gradnja in uporaba.
Orbitalni brusilniki so ro€no upravljani elektri¢ni orodji, namenjeni za brusenje in poliranje povrsin
lesa, kovine, plastike in podobnih materialov, z uporabo brusnega papirja z ustrezno gradacijo.
Obseg uporabe zajema popravila in gradbena dela ter vsako delo iz posameznih, amaterskih
dejavnosti (tinkering).
Ne uporabljajte brusilke za peskanje povrsin, ki vsebujejo magnezij ali azbest, ali prevleeni z
mavcem.
Parametri hrupa in vibracije:
Zvocni tlak LpA = 81,4 dB (A)
Zvocna mo¢ LwA = =92,4 dB (A)
Negotovost K = 3 dB.
UteZena vrednost pospeska nihanja ah = 8,632 m / s2.
Negotovost K=1,5m/ s2.
3. Priprava za delovanje.

Informacije o bateriji in polnilniku.

Brezzi¢ni stroj ni opremljen z baterijo in polnilnikom. Uporabljajte samo baterijo in polnilnik iz serije
R20.

3.1. Izbira brusnega papirja.

Grobo-bruseni brusni papir se uporablja za grobo obdelavo vecine materialov, medtem ko je
drobnozrnat
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papir se uporablja za zaklju¢na dela.

Ko povrsina ni ravna, zaCnite z brusilnim papirjem in nadaljujte, dokler povr$ina ni ravna.
Naslednja uporaba srednjega zrna papirja za odstranjevanje sledi grobe obdelave.

Za dokoncanje dela uporabite drobnozrnat pesek.

3.2. Namestitev brusnega papirja.

Orbitalna brusilka je opremljena z blazinico z VELCRO (kljukico) in samo perforiran brusni papir s
primerno velikostjo premera 125 mm.

3.3. Brusilni papir postavite blizu brusne plosce.

Papir postavite tako, da se luknje ujemajo z luknjami na podlaktici.

Pritisnite brusen papir proti podlogi.

Poskrbite, da se luknje na bruSnem papirju in podlogi popolnoma ujemajo; zagotavlja moznost
ekstrakcije prahu.

3.4. Odsesavanje prahu.

Oprema orbitalne brusilke vkljuéuje posodo za prah, ki pomaga ohranjati obdelano povrsino ¢isto.
Ko je posoda polna, jo odstranite in izpraznite tako, da odprete spodnji pokrov.

Za ¢isCenje filtra uporabite vodo z milom. Temeljito suho. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali
detergentov.

Sestavite posodo za prah in ga ponovno namestite na prasno vti¢nico.

Poskrbite, da bo vsebnik za prah dobro pritrjen na izpustu prahu, tako da ga nezno potegnete.
Priporodljivo je, da posodo izpraznite, ko je pol poln.

4. Delovanje in nastavitve.

4.1. Vklop / izklop.

Pritisnite stikalo (1) in ga pritrdite v polozaj ON.

Izklop: Pritisnite in spustite stikalo (1).

4.2. Kolo za vrtenje vrtilne hitrosti vretena.

Orbitalna glava omogoca delovanje z razli¢nimi hitrosti vretena. To je mogoce krmiliti s kolesom za
nadzor hitrosti (3). Nastavitev hitrosti je 6 stopen;.

Izberite pravilno rotacijsko hitrost, kadar vrtalna glava deluje brez obremenitve in pritisnete gumb za
zaklep stikala. Dolo¢ena hitrost se lahko zmanjSa pod obremenitvijo.

4.3. Orbitalna glava.

Celotna povrsina podloge mora lezati na obdelani povrsini.

Vrtilko vklopite in zmeren tlak; ga premaknite na obdelan material v kroZnih gibih, v pre¢ni ali
vzdolzni smeri.

Za grobo obdelavo uporabljajte brusni papir z grobo zrno, za finiSiranje obdelave pa uporabite
drobnozrnat papir. Najbolje je, da se vrsto brusnega papirja ujemajo s poskusi in napakami.

Ko zaklju€ujete poliranje, zmanjsajte tlak, dvignite brusilko nad obdelano povrsino in Sele potem
izklopite orodje.

5. Delovanje in vzdrZevanje.

Vedno poskrbite za ¢iS¢enje brusilke.

Ne pozabite, da so prezraCevalne luknje ohisja brusilnika vedno napete.

Za ¢isCenje plasti¢nih delov nikoli ne uporabljajte jedkih sredstev.

V primeru prekomernega vziga komutatorja preverite tehni¢no stanje oglenih $§¢etk motorja.

5.1. Zamenjava oglenih krtac.

Zamenjajte takoj uporabljeno gor (krajSe od 5 mm), izgorele ali razpokane motorne krtac¢e. Vedno
zamenjajte obe S¢etki hkrati.

Poskrbite za zamenjavo oglenih krtac samo za kvalificirano osebo. Uporabiti je treba samo
originalne dele.

5.2. Vsako napako popraviti servisna delavnica, ki jo je pooblastil RAIDER.

6. Varstvo okolja.
Za za&cito okolja morajo biti elektricno orodje, dodatki in embalaza primerni
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predelana za ponovno uporabo surovin, ki jih vsebujejo.

Ne uporabljajte elektri¢nih orodij v gospodinjskih odpadkih! V skladu z Direktivo Evropske unije
2012/19 / ES o izrabljenih elektri¢nih in elektronskih napravah ter potrjevanju in nacionalnem pravu
je treba orodja, ki se ne smejo ve€ uporabljati, lo€eno zbirati in jih ustrezno obdelati za predelavo
vsebine v sekundarne surovine
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E L ApxIkég odnyieg xprong

Ayarnroi xpnoTeg,

Zuyxapnmpia yia Tnv ayopd evag unxavipaTog amo Tnv TaxUTepa avaTITUCTOMEV PAPKA VIO NAEKTPIKEG,
BevqivokivnTeg kal TrveupaTikég pnxavég - RAIDER. Me owoT eykardioTaon kai Aeitoupyia, To RAIDER eivar agiémiota
Kal agétmaTa pnxavAuata kai n doukeid padi toug 6a aag gépel Tpayuarikn euxapiotnan. Ma my kaAutepn egutpéTnon
0ag, UTTapxel éva eCalpeTikd dikTuo eutmpémang pe 45 TTpaTApia Kaugipwy g 6An T xwpa.

Mpiv xpnaipotoifaete autd 1o pnyavnua, diaaacte TpoaekTikG auh v “Odnyia Xpong'.

l'a Adyoug ao@daAeiag kal yia owaTr| XpARaon, SIaRACTE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 00NYiES, TUUTIEPIAUBAVOUEVWV TwV
OUOTACEWV Kal Twv TTPOEIBOTTOINGEWY TOUG. T'la va aTmo@UYETE TIEPITTG 0AAUaTa Kal GUPBAVTa, eival anpavTikd ol
0dnyieg autég va TTapapeivouv diaBéaipeg yia peAovTiki avagopd ot dmolov Ba xpnaipotolfael T pnxavi. Av 1o
TIoUAAaETe gt véo 1010KTATN, N “Odnyia XprRang” mpémel va TapadoBei aTov vEo IBI0KTATN, WATE 0 VEOG XPAOTNG VO UTTOPET
va d1aBacel TIG OXETIKEG TIPOQUAGEEIS aoPaAeiag Kai TIg 0dnyieg AeiToupyiag.

H “Euromaster Import Export” Ltd eivai e§ouaiodotnpévog avTiipéowTTog Tou KATAGKEUAATH Kal TOU IBI0KTATR Tou
gumopikoU onuatog RAIDER. H dietBuvan tng Sioiknang g eTaipiag Bpioketar oTn Z6gia 1231, 246 Blvd Lomsko
Shose, A .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Am6 10 2006 n eTaipeia éxel el0aydyel To alaTnua diayeipiang ToidmTag ISO 9001: 2008 pe avTikeipevo
moToToinang: Epmépio, eicaywyn, e€aywyn Kar guvtApnon mayyEAUATIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKWY, TIVEUUATIKWY Kal
unXaviKWv pyaAeiwy Kar yevikou eGomAiopoU. To maTotroinTiké exdidetal amd Tnv Moody International Certification Ltd,
AyyAia.

Texvika dedopéva

TTOPAMETPO Hovadeg agia
MeETPNONG

MovTého i RDP-KRSA20

Taon VvV DC 20

TayuTnTta Xwpig goprtio / 6 atadia / min-1 6000 - 11 000

Aiokog diapéTpou mm 125

SUANWN ouoTAPATOG - Velcro

Mepiypagn Twv oxediwv

1. AIoKOTITNG EvepyoTTOinONG

2. XelpioTeite

3. MetaBAnTA TaxUtnTa 6 oTOdiWV
4. Apaipean okovng

5. Mdro Aciavong
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1. Fevikég 0dnyieg yia ao@alni Asiroupyia.

AlaBdaoTe TTPoaeKTIKG OAEG TIG 00nyies. H atoTuxia TN @Uong aUP@wva PE TIG 0dnYieg PTTOPEi

va TTPoKaAéoel NAEKTPOTTANEia, TTUpKayid | / Kol GoBapoUsg TPAUUATIONOUG. AIaTNPACTE QUTEG TIG
00nyieg o€ aOPAAEG PEPOG.

1.1. ACQGAEIO OTO XWPO EPYATIAG.

1.1.1. KpaTroTe TO XWPO epyaaiag oag kaBapd kal KAAG QwTIouévo. H aguppETpia Kal 0 KOKOG
QWTIOPGG UTTOPOUV va cUpRAAouV TNV PPAvIon eVOG OTUXFMATOG.

1.1.2. Mnv Aertoupyeite o€ TrepiBaAAov &TTOU TO TUXAIO TPOXIOKS TPIREIO pE augnuévo Kivouvo
£KPNENG KOVTA O€ EUPAEKTA UYPQ, AEPIa 1) OKOVEG.

Katd tn Aeimroupyia Tou Tuxaiou TpoxouU TpiBeiou utropoulv va diaxwpioTouv GTTIVONPES TToU
UTTOpPOUV Va TTPOKOAETOUV aVAPAEEN OKOVWV ) KOTTVWV.

1.1.3. KpatroTe Ta TTaIdIG KOl TOUG TTOPEUPICKOUEVOUG O A0@AAR OTTOOTACT EVW EPYACEDTE E TO
TUXaio TPOXIaKO TPIREio.

Edv n TTpocoxr) 00¢ EKTPATTEI, TTOPEI VO XAOETE TOV EAEYXO TOU TUXAIOU TPOXOU.

1.2. Ao@aAegia KaTd TNV epyacia e NAEKTPIKO peUpa.

[MpooTaTéWTe TO EVIUTTWAOIOKO TPUTTAVI GAG OTTO TN BPOXT KAl TNV uypaacia.

H digioduon vepol aTo TUXaIiO TPOXIAKS TPIREI0 augdvel Tov Kivouvo nAeKTPOTTANEIaG.

1.3. AOQaAnGg TpATTOG £pyaaiag.

1.3.1. Na €ioTe GUYKEVTPWUEVOI, VO TTOPAKOAOUBEITE TTPOTEKTIKA TIG TTIPAEEIG TOUG KAl VA EVEPYEITE
TIPOCEKTIKA Kal ue olvean. Mnv xpnoIUoTIoIEiTE TO TUPAS TpIREio, OTaV €i0TE KOUPATHEVOI 1) UTTO TV
ETTAPEIN VAPKWTIKWY, GAKOOA i} VOPKWTIKWY OUCIWV.

Mia oTiyur TnG TuXaiag TTEPICTPOPIKNG ALiavOng OTO XWPO £PYOTiag UTTOPE va £XEI WG ATTOTEAECHA
e€aIPETIKG 0OROPOUG TPAUPATIOHOUG.

1.3.2. Epyaoia pe TpooTaTeuTIKO POUXIOHO £PYATiag Kal TTAVTA e YUONIG ao@aAEiag.

To kaTdAANnAo yia Tuxaia Tpoxd Agiavon kai 01 dPAcTNPIOTNTEG TOU £EOTTAICOU OTOMIKAG
TTPOOTACIAG, OTIWG Ol HAOKEG AVATIVEUCTIKWY 00wV, Ta UyIf, KaAd KAgIoTd TTaTToUTala pe aTabepod,
TIPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OIYAOTAPES (TTPOCTATEUTIKA AKONRG), HEIWVOUV TOV KivOUVO aTUXAMOTOG.
1.3.3. ATro@UyeTe Tov KivOUuvo Tuxaiag EVOwPAETwaong Tou Tuxaiou Tpoxou. lMpiv evepyoTTOINOETE TO
@IG oTo dikTUO TpoPodoaiag, BeRaiwbeite &TI 0 BIOKOTITNG OKAVOAANG eival aTtn Béon “off”. Edv, 6tav
UETAPEPETE TO TUXAIO TPOXIAKO TPIREIO, KPATAOTE TO SAXTUAG GAG OTO JIOKOTITN OKAVOAANG 1 £Gv
UTTOBAAAETE pIa TAON TOU TUXAIOU TPOXOU AglavTikoU, OTTou TTEPIAANBAVETaI, UTTAPXEI O KivOUVOGg
ATUXAMOTOG.

1.3.4. Tpiv evepyoTTOINCETE TO TUXAIO TPOXIAKS TPIBEIo, BEBaIWBEITE OTI £xETE APaIpETEl OAA TA
BonénTikG TTpoypdupaTa Kal Ta KAEISIA.

Ta BonBnTiKG TTPOYPAUPATA, N EEXAOUEVN TTEPIOTPEPOUEVN HOVADA UTTOPE] VO TIPOKAAECOUV
TPAUUOTIOHOUG.

1.3.5. ATToQUyETE TIG A@UOIKEG BETEIG TOU OwaTog. EpyaoTeite og o1aBepr) BE0N TOU CLWPATOG
avd TTdoa oTIyur Kal dlatnehaTe Tnv IcoppoTria. ‘ETol, utropeite va eAéyEeTe KaAUTEPa TO TUXAIO
TPOXIaKO TPIREIO Kal a0PAAETTEPO EGV TTPOKUWOUV U AVAREVOUEVEG KATAOTAOEIG.

1.3.6. Epyaocia pe Ta katdAAnAa pouxa. Mnv Aeimoupyeite pe xaAapd poUxa fi oToAidia. KpatioTe Ta
HOAAIG, Ta pouxa Kail Ta YAvTIo 00G 0€ A0QAAf aTTO0TOCN ATTO TIG TTEPIOTPEPOUEVEG HOVADEG TOU
Tuxaiou TpoxoU. PAauTreg, evdoupaaies, Jakpid JaAAid YtropoUyv va TTacTouv Kal va TTapacupBbolv
atré 10 BioKO.

1.3.7. Edv gival duvaTdv, XpnoIYoTToInaTe éva eEwTepikd olaTnua avappdenang, Befaiwbeite 6T
€ival evEPYOTTOINKEVO Kal AEITOUPYEi CWOTA. H xprian Tou CUGTAPATOG avappo@nang HEIWVEI TOUG
KIvdUvoug TTou o@eilovTal 0Tn OKOVN KOTA TNV EPYATia.

1.4. ®povTida TNG TUXAIOG TPOXIOKAG HNXAVAG.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO TUXAIO TPOXOPOPO TPIREio. XpnaiyoTrolgite Jévo To TUXaio
TPOX0PAPO TPIREIO GUPPWVA PE TOV TTPOOPIOHO TOU. Oa AEITOUPYEITE KAAUTEPA KAl A0QAANETTEPT
OTav XpNnOoIYOTIOIEITE TO KATAAANAO TUXaio TpOYIaKS TPIREIO KATOOKEUAOTH 0TO KOABOPIoPEVO EUPOG
@oprTiou.

1.4.2. Mnv xpnoIUOTTOIEITE TUXQiO TPOXO Agiavong, TOU OTTOIOU O BIOKOTITNG EKKIvNONG €ivail
KOTEGTPOMMEVOG.

Tuyaia TpoxiakA Agiavon, n otroia dev UTTOPET VO OTTOKAEIOTET Kal CUPTTEPIANPOET OTTWG TTapEXETal
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aTTé TOV KATAOKEUAOTH, €ival ETTIKIVOUVN Kl TTPETTEl VA ETTICKEUAOTEI.

1.4.3. KpaTtrioTe TuXaia TPOXioKoug 0€ pépn OTTou dev PTTOPOUV va TTIpooeyyioouv Ta TTaidid. Mnv
QQVETE VO XPNOIUOTIOIEITAI ATTO ATOHA TTOU OEV €ival E0IKEIWPEVA E TOV TPOTTO £pYATiag Kal Ogv
£€xouv diapaoel auTég TIg 0dnyieg. OTav oTa xépia Twv ATTEIPWY XPNOTWY, UTTOPE] va gival To Tuxaio
TpoxIokd TpiReioextremely dangerous.
1.4.4. KpatroTe 10 TUPAO TpIReio oag Tuxaia. EAEYETE €dv oI KIVNTEG HOVADEG AeIToupyoUv
dyoya, ave¢apTnTa 11O TO AV gival EBPKI, av UTTAPXEI OTTACUEVO I KATEGTPAUUEVO OTOIXEIO TTOU
TTaPAPOPPWVEI | HETABAAAEI TIG AeIToupyieg Tou Tuxaiou TpoxoU. MpIv XpNOIMOTTOINCETE TO TUPA
TpIReio, BePaiwOEiTE OTI TO KATECTPANMEVA PEPN TTPETTEI VA ETTIOKEUAOTOUV. [MOAAG aTuxruaTa
OQeIAOVTAI O€ AVETTAPKWG GUVTNPENHEVA NAEKTPIKA EPYOAEID KAl CUOKEUEG.
1.4.5. Mnv a@nrveTe TTOTE TO TUXAIO TPOXIOKO TPIREIO, TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TA EPYOAEia yIa
va OTAPATACETE TEAEIWG TNV TTEPIOTPOPN TOU. TO TTEPICTPOPIKO £PYAAEio PUTTOPET va ayyigel TO
QVTIKEIMEVO, PE OTTOTEAECUO va XAOEI TOV EAEYyXO TOU TUXQiou TPOXOU.
1.4.6. PuBuioTe TakTIKG TO TUPAS TpIREiO.
1.4.7. Mnv XpnoiyoTIoIEiTE TO TUPAS TPIREIO KOVTA € eUPAeKTa UNIKG. O1 GTTIVORPEG TTOU TTETOUV
MTTOPOUV va TTPOKAAECOUV TNV AVAPAEEN TETOIWV UAIKWV.
1.4.8. MNoT1é pnv BAdeTe Ta xEPIa 0AG KOVTA OTaA TTEPIOTPOPIKA epyaleia epyaaiag.
1.5. Mpiv Tn Aermoupyia Tou TpIReiou.
1.5.1. Otav 1piBete EUAIVEG KO HETAAAIKEG ETTIQAVEIEG ETTIKAAUPMPEVEG HE XPWHOTA PE TTIPOCHETO
HOAUBBou, pTTopei va TpokUwel BAaBepn ) TogIKA okdvn. H eTagr i n €10TTvor TnG oKovNG PTTopPEi
va B€oel o€ KivOUVO TNV uyeia Tou XEIPIoTr) i GAAWV TTPOCWTTWV. XPNGCIKOTIOINOTE KATAAANAQ UETPA
TIPOOTACIOG TIPOCWTTIKWY OESOPEVWY, OTTWG HATKES QIATPWV Kal YUaAid ac@aleiag. XpnoIJoTroInoTe
ouoTnua e§aywyng okovng.
1.5.2. Katd tn didpkela Tng Asitoupyiag KpathoTe To TpIREio oTaBepd Kal e Ta dUo xépia.
1.5.3. BeBaiwbeite 611 TO AclavTIKG XOpTi OEV ayYilel TO ETTECEPYATHEVO UNIKO TTPIV EVEPYOTTOINCETE TO
TpIBEiO.
1.5.4. BeBaiwbeite OTI TO A€IOVTIKO XOPTi €ival KOAG TOTTOBETNMEVO TTPIV EVEPYOTTOINTETE TO TPIREIO.
1.5.5. Mnv ayyiceTe KivoUpeva HEPN TOU INXAVAUOTOG TPIRAG.
1.5.6. MeT1d TNV atrevepyoTroinon, PNV a@riveTe 1o TpIREio Péxpl va oTapathael OAa Ta KIVOUUEVO
pepn.
1.5.7. XpnOIYOTIOINGTE TTPOCTATEUTIKA HACKA AV N OKOVN EPPAVIOTEI KaTd TNV auuofBoAr. H okévn, n
oTToia eppavideTal 6Tav o1 ETTIPAVEIEG Agiavang ETTIXPIOPEVES e Bagr) pe Bdon To pOAUBdO, pepPIkOUg
TUTTOUG EUAOU Kail ueTdAAou, givar eTmIBAaEiG.
1.5.8. O1 €ykueg yuvaikeg kal Ta TTaidid dev TTPETTEI va EI0EPKOVTAI OTO SWHATIO GTTOU aaIPETal TO
Bapég pe Baon 1o HOAUPI pe TN BonBeia unxavAg.
1.5.9. Mnv TpWwTE, TTIVETE ] KATTVICETE OTO BWUATIO OTTOU aalpeiTal To Ba@Eg Pe BAan To HOAURSO e
10 TpIBEIO.
1.6. Katd Tn Aeimoupyia Tou pnxavrpatog TpIRAG.
1.6.1. PopéoTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA TTPOCTACIAG KOI TIPOCTATEUTIKN MIOA Jdoka OTav
XPNOIYOTIOIEITE TO TPIREIO.
1.6.2. To TpiReio dev eival oxedlaouévo yia uypr) AsiToupyia.

1.6.3. XpnOIYOTIOIEITE TTPOCTATEUTIKA YUGAIG 1) yuaAid OTav XelpieaTe To TpIREIO TTAvw atrd To
KEPAAI.

1.6.4. Katd Tn Aeimoupyia Tou gnxavApaTog WeKAoPoU Unv aoKeiTe UTTEPPBOAIKN TTiEON TTOU PTTOPEI

va OTaPATACE TO EPYAAEio.
2. Karaokeur kail xprion.
Ta TpOXIaKA pnxavrpaTta KOTIHG gival XelpokivnTa NAEKTPIKA epyaAgia oxedlaopéva yia Agiavon
Kal oTiIABwon emmiaveiwy aTrd §UAo, JETAANO, TTAACTIKG Kal TTapopola UNIKG JE TN XPrion XapTiou
Aeiavong pe katdAANAn diaBaBpuion. To edopa TG XProng KOAUTITEI ETTIOKEUEG KOl OIKODOUIKES
£pyaaieg, KaBWG Kal OTTOIAdNTIOTE EPYOCia ATTé TO @ACHA TWV OTOUIKWY, EPATITEXVIKWY
dpacTnpiotATWYV (tinkering).
Mn xpnaoipoTroigite TO TPIREIO yia Aciavon ETIPAVEIWV TTOU TTEPIEXOUV HAyVIOIO ) QuiavTo r
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KOAUTITETOI JE YOWO.

Mapauerpol BopuBou kal dBGvNong:

HxnTikr trieon LpA = 81,4 dB (A)

HxnTixn 10x0g LWA = = 92,4 dB (A)

ABeBaidtnTa K = 3 dB.

>1aBuiopévn TIPA emTaXUVoNG Kpadaouwy ah = 8,632 m / s2.

ABeBaidtnTa K=1,5m/s2.

3. MpoeToipaaia yia Tn Aeimroupyia.lIAnpo@opieg ytratapiag kai GopTioTH.

To aoUpPUATO PNXAvNUa OEV TTAPEXETAI E PTTATAPIO KOI QOPTIOTH. XPNOIMOTIOINOTE JOVO PTTaTOpIA
Kal QopTIOTH atrd T oeipd R20 System.

3.1. EmAoyn xopTioU Agiavong.

XoVOPOKOKKO XOpTi Agiavong XpnoIUOTIOIEITAI YIa XOVOPOEIOEIG ETTEEEPYATIES TWV TTEPIOCTOTEPWV
UANIKWYV, €VW AETTTOKOKKO XOpPTi XPNOIMOTIOIEITAI VIO EPYATIEG QIVIDICUATOG.

Orav n emedveia dev ival eTTiTredn, {eKIVATTE TNV gpyacia he XovOPOKOKKO XapTi Asiavang Kai
OuvexioTe €wg OTOU N ETIQAVEIQ €ival ETTITTEDN.

2Tn OUVEXEIQ, XPNOIUOTIOINCTE XaPTi HECAIOU PEYEBOUG YIa va a@aIPECETE ixvn XOvOpPoeIdoUug
eTTegepyaoiag.

MNa va oAoKANPWOETE TO €PYO, XPNOIUOTIOINOTE AETTTOKOKKO XOPTi Agiavong.

3.2. EykatdoTtaon xapTioU Agiavong.

To TpoxIakd TpiBeio gival e€otTrAiIouévo pe pagiAdpl pe Aeydpevo VELCRO (aykioTpl kal Bpdxo) kai
TIPETTEN VO XPNOIYOTTOIEITal HOvo didTpnTo XapTi Aciavong pe katdAAnAo péyebog diauétpou 125 mm.
3.3. TommoBetOTE TO XaPTi Aciavong KovTa oTo pagiAdpl OTAPIENG Tou TpIREiou.

ToTToBeTAOTE TO XOPTI £€T01 WOTE OI OTTEG TOU VA TAIPIAJOUV PE OTTEG OTO HagIAGpI OTHPIENG Tou
TpIBEiou.

Méate 10 XapTi Aciavong TTavw oT1o PagIAdpl oTrPIENG.

BeBaiwBeite 611 01 TPUTTEG OTO XaPTi Agiavang kai oTnV TTAGKa aTAPIENG TaipIGlouv TTARPWG.
e¢ao@aAiCel duvaToTnTa EaywynAg OKOVNG.

3.4. E€aywyn okévng.

O ggommAiopdG Tou TpoyIakou TpiReiou TrepIAapBavel doxeio akdvng TTou BonBd oTn diathpnon TG
emegepyaopévng empaveiag kabapn.

Orav 10 doyeio gival YeUATO, AQaIPESTE KAI ABEIAOTE TO AVOIyOVTAG TO KATW KATTAKI TOU.
XpNOoIUOTTOINCTE VEPS PE CATTOUVI VIO VA TTAUVETE TO QIATPO. ZTEYVWOTE KAAG. Mn XpnOIUOTTOIEITE
KaBapIoTIKG i aTTOPPUTTAVTIKG.

>uvappoAoyroTe To BoXeio OkOVNG Kal TOTTOBETAOTE TO avd aTnv €080 OKOVNG.

BeBaiwBeite 611 0 TTEPIEKTNG OKOVNG €ival KAAG oTeEpewPEVOG oTnV £6000 OKAVNG TPABWVTAG TOV
aTTaAd.

JuvioTdral va adeidoete 1o doxeio étav gival Yoo yepdTo.

4. Nerroupyia kal puBpioeig.

4.1. EvepyoTtroinon / atmrevepyoTtroinon.

MatAoTe 10 kKOUpTTi S1IAKOTITN (1) KaI OTEPEWOTE TO OTn B€an ON.

AtrevepyoTtroinon: Mi€oTe Kal a@aTe TO KOUMTT S10KOTITN (1).

4.2. Tpoxog yia Tov €Aeyxo TnG TaxUTNTag TTEPIOTPOPAG TOU Agova.

To TpoyIaKko TpIReio emMTPETTEI TN AcITOUpyia pe SIAPOPETIKEG TaXUTNTEG aTPAKTOU. MTTOpEi va eAeyxOei
HE TOV TPOXO Yia Tov €Aeyxo TaxutnTag (3). H pUBuion taxutnTag gival 6 atddia.

EmAEETE TNV KATAAANAN TaXUTNTO TTEPIOTPOPAG OTAV TO TPOXIOKO TPIREIO AEITOUPYET XWPIG PopTio Kal
ECETAI TO KOUMTTT KAEIBWPATOG S1aKOTITN. H KaBopiopévn TaxUTnTa YTTopEi va PEIWBEl KATw aTTd TO
popTio.

4.3. Tpoxiakn Asiroupyia TpIBAG.

OAOKANpN n em@dveia NG Baong oTAPIENG TTPETTEI va OTNPICETI OTNV ETTECEPYATHEVN ETIQAVEIQ.
[upioTe 1O TPIBEiO KaI EPAPUOATE PETPIA TTIEDT). HETOKIVAOTE TO OTO ETTECEPYAOHEVO UNIKO OE KUKAIKEG
KIVAOEIG, 0€ EyKAPOIa A KATA PAKOG KaTewbuvon.
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Ma xovdpn eTmegepyaania XpnOIUOTIOINATE XaPTi Agiavang e XOVOPOKOKKO, yia TEAIKN) £TTECEPYATia
XPNOIYOTTOINOTE AeTTTOKOKKO XapTi. Eival KaAUTepo va Taipiddel ue Tov TUTTO TOU XapTIoU Agiavong pe
OOKIMEG KAl QAAPATa.

Ortav TeAeioeTe TN OTIABWOTN, MEIWOTE TNV TTECT), ONKWOTE TO TPIREIO TTAVW aTTO TNV ETTECEPYATHEVN
ETTIPAVEIQ KOl JOVOUETA OTTEVEPYOTTOINOTE TO EPYAAEIO.

5. Aermoupyia ka1 guvTApnon.

Alatnpeite avTa 10 TPIREIO KABAPO.

OupunBeite TAVTa va KPATATE TIG OTTEG e€agpiopol Tou TTEPIBARPATOG TOU TPIREioU dIATTEPATEG.

[MoTé Pnv XPNOIUOTIOIEITE KAUOTIKOUG TTAPAYOVTEG IO TOV KABAPIOUO TTAQCTIKWY EEQPTNHATWY.

> ePITITwOon uTTEPBOAIKOU OTTIVERpa Tou SIaKATITN, EAEYETE TNV TEXVIKA KATAOTAON TwV BoUPTOWV
AavOpaka Tou KIvnTApPa.

5.1. AvtikatdoTaon TvéAwv avBpaka.

AVTIKOTAOTAOTE TIG BOUPTOEG AVOPAKA TTOU £XOUV XPNOIUOTTOINOET auéowg (MIKPOTEPES aTTO 5 mm),
Kaiyovtal ] £€xouv otrdoel. Na avTikaBioTate TavTa Kai Tig 800 BolpToeg KABe popd.
AvTIKOTAOTAOTE TIG BoUPTOEG AvOpaka povo o€ €va eCeIdikeupévo atopo. Mpétrel va
xpnaoiygotroioUvTtal Ovo TTPWTOTUTTA EEAPTAHATA.

5.2. Omoieadnmrote BAGREG Ba TIPETTEN VA ETTIOKEUAOTOUV ATTO GUVEPYEIO ETTIOKEUWV
e¢ouaiodotnuévo atd 1o RAIDER.

6. MNpooTacia Tou TTePIBGAAOVTOG.

Ma TNV MpooTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO £PYaAEio, Ta EEAPTANATA KAl N CUCKEUATIa
TPETEl va uTTORAANOVTAl O KATAAANAN ETTEEEPYQTIQ yIa TNV ETTAVAXPNOIPOTIOINGN TWV TTPWTWVY
UAWV TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTO.

Mnv TTeTATE TO NAEKTPIKA £PYOAEia OTA OIKIOKG atroppippaTal ZUpgwva ye Tnv odnyia Tng
EupwTraikig Evwong 2012/19 / EK oxeTIKA pe Ta NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKE BonBrjpata aTo TEAOg
ToU KUKAOU {WwnG TOuG Kal TNV €TTIKUpWON KAl wg €BVIKA vopobeaia, Ta NAEKTPIKG epyaleia TTou
Oev PTTOPOUV TTAEOV va XPNOIPOTTOINBOUV TIPETTEI va CUAAEYOVTal XWPIOTA Kal va uttoBdAAovTal o€
KOTAAANAN €TTECEPYATia yIa TNV AVAKTNGON TWV TTEPIEXOMEVWV OE DEUTEPOYEVEIG TTPWTEG UAEG
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RDP-KRSA20
Exploded View and spare parts list
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(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021 = Export :_
por 123
2006/42/EC: 2014/30/EU Buigaria, Sofid
248 LomSKO s934 o7 22
Place&Date of Issue: tax: +359 2

Sofia, Bulgaria
14.12.2023

JROMASTER

www.raiderbg e ARATION OF CONFORMITY
Cordless random orbit sander RDP-KRSA20 SOLO

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

C€

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
YTO AaHHOE n3aenme CoOTBETCTBYET CreAyoLLMM
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLMNOBLUAMbHIOTb
3aaBMsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLYNOBLLae
HaCTyMHMM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTSO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kl TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa oAroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMMAaCHOCT CO CNefHnTe
cTaHgapav v perynatmsu:

fﬂ{/' @7/‘4’71/

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless random orbit sander

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-KRSA20 SOLO

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to electromagnetic compatibility.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EUROMASTER

port LTD

e
Place&Date of lssye: _tex: +38928%

Sofia, Bulgaria Brand Manager: s / é s
14.12.2023 Krasimi /€
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C€

EO JEKNAPALWA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mmnopt Excnopt OO[
Anpec: Codous 1231, Bvarapus, “Jlomcko woce” 246.

IMpomykT: AkymynaTopeH ekCLeHTbpLLnand

3anaseHa mapka: RAIDER

Mogen: RDP-KRSA20 SOLO

€ NMpOeKTMPaH 11 NPoM3BeaeH B CbOTBETCTBIE CbC CNIEAHNTE AVPEKTUBM:

2006/42/EO Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbeeTa ot 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeiickusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 cespyapu 2014 roguHa 3a XapmoHW3upaHe Ha
3aKoHOfaTeNCTBaTa Ha AbPXABIUTE YNEHKIN OTHOCHO eneKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

11 OTrOBaps Ha U3UCKBAHWUSATA Ha CNIEAHUTE CTaHaapTL:
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EBPOMACTEP
WMMNOPT - EKCNOPT

- ‘//‘7"
MsicTo 1 faTa Ha u3naBaHe: 0 0 L - ,&/
Codows, Brnrapus BpaHa MeHnpxbp: 7 //ﬁ’

-

14.12.2023 . Kpa
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Slefuitor orbital
Trademark: RAIDER
Model: RDP-KRSA20 SOLO

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/EU
este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

| TER
EUROME)Q%&\
”m:';% 22

Locul si Data aparijei:
Sofia, Bulgaria
14.12.2023

%{/ e%éﬂ‘/

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavija, da izdelek: Brusilica rotaciona
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanie tipa: RDP-KRSA20 SOLO

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. méaja 2006 o strojovych zariadeniach;

Directiva 2014/30/EU

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009/A11:2011
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

"EUROMASTER
impott
248 Lomsko shossee bivd.
tax: +3_!s‘9 2
Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

14.12.2023

%{/ e /éd"

Krasimir Petkov
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FAPAHLWOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalumHute n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyWpaH 1 npouase-
AeHV cbrmacHo AeiicTeawmTte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTueHmM
JOKYMEHTW 1 CTaHJapTX 3a CbOTBETCTBIME C BCUYKM M3UCKBAHWS 3a
6e3onacHocT.

CBbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLUA:

Toproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep Wmnopt-Excnopt”
00/l naa 3a Teputopusita Ha Penybnmka Bbarapus e kakTo crefga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKN eNEKTPOUHCTPYMEHTM U GEH3NHOBN MaLLm-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLja 3a hU3M4eCcky LA 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceLja 3a OPUANYECKV NNLIA 3@ ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT ce-
puure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (U3NYECKN NULA 3@ WUHCTPYMEHTU OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 mecelja 3a IOpUANYECKN NULA 33 WHCTPYMEHTU OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a M3NYECKM NN 3a BCYKW GEH3VHOBM MaLLNHN OT
cepumnte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLla 3a OpUANYECKN NMLA 3@ BCUYKN BEH3VHOBM MaLLMHI
ot cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelia 3a (PM3MHECKM NINLIA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLLK-
HW, ra3oBu 1 An3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLla 3a opUANYECKM NULA 3 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLL-
HW, ra30By 1 An3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHUns e BanugHa npy NpeaocTaBsiHe Ha rapa-
LIMOHHA KapTa MOMbiHeHa NPaBUHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha
MalumHaTa 1 cuckaneH kacoB GoH unu caktypa. [apaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa ia CbabpXa Mofen, CEpUEH HOMeP, UME MOAMNC U Ne-
4aT Ha TbproBeLia NpoAan Mall1HaTa, MoAMuC OT CTPaHa Ha KnneHTa,
Ye e 3arosHaT C rapaHLMOHHUTE YCrOBUS 1 jaTaTa Ha MokynkaTa.
HenombnHeHy Unu noanpaBeHu rapaHLMOHHN KapTh ca HEBaNUOHU.
MawwmHuTe TpsibBa Aa ce W3non3ear camo fo npeaHasHaveHue u B
CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMsiTA 33 ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTupa
6e3onacHata paboTa e Heobxonmo knneHTa Aa ce 3ano3Hae gobpe
C MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa, npasunata 3a 6esonac-
HOCT npy paboTa C Hest 1 KOHKPETHOTO 1 NpeAHa3HayeHve.

MalumHaTa naucksa nepyoanyYHO MOYMCTBAHE W MOAXOASLLA MOA-
OpbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTW M KOHCYMaTVBM, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, Mpuyin-
HEHO OT NOM3BaHETO KaTo HaNpUMep: rPec U Macro, YeTKW, BOAAYM,
OMOPHW POSIKW, TaMMOHW, TyMEHI MaHLLOHW, 3a[BVKBALM PeMbLM,
CrMpayku, MBKaB Bas C XUNo, narepu, ceMepuHri, 6yTano ¢ yaapHuk
Ha Takepu v ap.;

- JOMbIHUATENHM akcecoapy M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBaTKM,
CTPYIHWK, KyTWW, CBPEANA, ANCKOBE 3a Ps3aHe, Cekaun HOXOBe, Be-
PuriA, LKYPKIA, OFPaHN4MTENK, NONMP-LLaibu, NaTPOHHNLY (3axBaTi 1
AbPXKauM Ha PeXeLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfia v camata
KopAia 3a kocayku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM U 3ananuTenHa caell;

- HACTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eneKTPUYECKN NpeanasnuTeni u KpyLKu;

- MeXaHW4HY NOBPE/VN Ha KOpryca 1 BCUYKI BBHLUHN €NeMEHTH Ha
WU3[1eNMeTo, BKIIOYNTENHO AeKOPaTUBHI;

- NPeAnasuTent 3a 04y, NPeanasuTenk 3a PexeLL UHCTPYMEHTH,
ryM1paHy No4y, 3akonyanki, MHeanu i ap.;

- 3axpaHBaLy kabern 1 wencer;

- LIANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT Mpu-
ponHu 6eAcTBUS, KaTO NoXapy, HAaBOAHEHWs!, 3eMeTpeceHnst 1 ap.;
OTNAAAHE HA FTAPAHLIUATA:

®dupma “EBpomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a NOBpeAn npu-
UMHEHW OT TpeTW nuua, kato ,EnekTpocHabanTenHu fapyxectsa’,

MOBPEaV OT BHHLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBY yaapW, HecTaHaapTHu
3axpaHBaLYy HaMpexXeHus 1 MMa NpaBoTo fia OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBare npu:

- HeCBOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEp Ha u3aenve-
TO C TO3M NOMbIIHEH Ha rapaHuoHHaTa KapTa,

- 3aMM4eH MW NUNCBaLL MHAETU(NKALMOHEH eTUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEeAN Bb3HWKHANM NpW TPAHCTIOPT, HENPaBUITHO CbXpaHeHe
11 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HarmpaBeH OMWUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBI3HA Hameca B Heymbi-
HOMoLLieHa cepBu3Ha basa;

- MOBpe/M, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CRIECTBIE Ha HENPaBuIHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3@ ekcrnnoaTaLys) Ha MalvHaTa
OT CTpaHa Ha KI1eHTa Unu TpeTu Nuua;

- NOBPEAVM MPUYNHEHN B PE3YNTaT Ha U3MON3BAHETO HA MalLMHaTa
B [pyra cpefa OCBEH MperopbyaHaTta OT MPOM3BOAMTENs (Bnax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaLLeHocT 1 ap.);

- noBpeau, NpU4YMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHKW TeNna B MallHaTa,

- NoBpeau, MPUYMHEHN B CrefcTBiME Ha HeGpexHo GopaseHe ¢
MalLvHaTa;

- MOBPey NPUYMHEHN OT paboTa Ge3 BbazyLleH (unTbp unn cun-
HO 3aMBPCEH TaKbB;

- NPV HEMpaBUIHO CbOTHOLLEHME Ha BEH3VH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 BriokMpaHe Ha AguraTenst

-noBpefa B CMeACTBIE HEMPaBWUIHO NOCTAaBEH UMW HE3aToueH pe-
KeLL| MHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha pepyKTopHaTa kyTist (Mpefaekata), NpuiMHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO CMasBaHe (C rpec) Ha cbluata

UnW MexaHyeH yaap no 3asyxBallara oc.

- 1oBpeaa Ha poTop MNM CTaTop, W3passBalya ce B CrienBaHe
MeXay TsiX, CNeACTBMUE Ha CTONsIBaHE Ha U30MaLunTe, NPUYUHEHO OT
NPOABITKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- MoBpe/ja Ha poTop UMM CTaTop MPUYMHEHa OT NPEeToBapBaHe Nk
HapylleHa BEHTUNALVS, U3pa3sBallia ce B MPOMSsHa Ha LiBeTa Ha Ko-
TIeKTopa unv HaMoTKuTe,;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pesynTat oT npefoavpa-
He Ha KONM4YeCTBOTO Macro B iBYTakTOBaTa CMEC.

- NUMca Ha Macno 3a pexellara Bepura U HesaToueHa (13xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anylLeHa ropyBHa CUCTEMa;

- NMNCBAT 3aLMTHU AMCKOBE, OMOPHM MNOTOBE MMM ApYrA KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa U Ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasunHa
ekcnnoataLus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbixasaH Uin nog-
MEHSIH OT KI1EHTa;

- noBpefara e npu4ynHeHa OT NpeToBapBaHe Unn nnnca Ha BEeHTU-
nauws, HeZloCTaTbYHO UMK HENpaBWUIHO CMa3BaHe Ha ABIKELLUTE Ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenneTo;

- U3HOCBaHE UMW BriokvpaHy narepy nopaan NpetosapeaHe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3fo oT 6riokupaH narep Unu pasduTta BTymKa;

- pa3buTO LUNOHKOBO WrN Pe3BOBO CheANHEHNE;

- NOBPEea B EM.KMK0Y Unu eNeKTPOHHO ynpaslieHne npuinHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- MOBpe/ieHa PefyKTOpHa KyTust (TnaBa) MPUYMHEHO OT 3acTonops-
BaLLYNS MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa Mexay 6yTano u UMnMHEBLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapeaHe, NPoabIXUTEeNHa pa60Ta unu npax;

- 3aTAIraHe Mexgy 6yTano v LMnvHABP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NpoLbILKkUTENHA paboTa Unu npax;

- N10BPE/IEHO LIEHTPOBEXHO KONENo 1 crvpayka (MPOMEHEH LiBSIT) —
[bIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa crvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpryca, MPUYMHEHI OT HempaBuUneH MOHTaX Ha
CBbP3BaLLY TPBOU, PUTUHIM 1 NOJOBHN;

- UNca Ha KOMMOHEHTI KOWUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha WH-



CTPYMeHTa 1 ca NpeAHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHa-
Ta My 11 NpaBUmHa ekcrnoarauus;

- Ha BCUYKW BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) U Xuapocopu
TpsibBa Aa GbAe MOHTMpaH Bb3BpaTeH KrnanaH Ha BXOAALLMS OT-
Bop. [Npu xuapocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBEepsBa HansraHeTo
Ha MeTanHus KoHTelHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuLm-
e 1.5 -2 bar).

BHUMAHMWE! Xunpodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
13KMioYBaT aBTOMATUYHO My nunca Ha sogal

- noBpefa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, kosiTo ce
13passiBa B fiehopMaLns Ha YNTbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHata yacr.

- MOBPeAV MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe 1 NpekoMepHo nperps-
BaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha MPUeTI B CepBi3a MaLLMHL € B
pamKuTe Ha eauH MeceLl.

CepBy3nTe He HOCSIT OTTOBOPHOCT 3 MALLMHM, HE MOTbPCEHU OT
COBCTBEHNLMTE M A1H MeceL| crief 3aKOHHIS CPOK 3@ PeMOHT!

TbproeekaTa rapaHLs 3a 6atepun 1 3apsigHy YCTPOICTBa, Kosi-
T0 “EBpomactep Vmnopt-Exkcnopt” OO[] faBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakto cnesga:

- 18 MeceLla 3a baTepusiTa v 3apsiHOTO YCTPOIICTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceuia 3a 6aTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPONCTBO OT CepUnTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUAT CPOK 3anodyBa Aa Teye OT faTaTa Ha 3akymy-
BaHe. [apaHUusTa MokpuBa BCUYKM AediekTi, Bb3HMKHANM npu
npaBUMHO Mon3saHe Ha GaTepusta W 3apsipHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpa3Ho MHCTPYKUMsTa 3a yrotpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcnopt” OO[ ocurypsisa rapaHLys, npunoxuma npu 13bpoexnTe
no-Aory YCroBus, Ype3 6eannatHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTn Ha
npofiyKTa, 3a KOUTO B PaMKITE Ha rapaHLIMOHHIS CPOK MOXE Aa ce
foKaxe, Ye ce AbmkaT Ha AedeKTv B MaTepuana unu npu npous-
BO/ACTBOTO. TbproBckara rapaHLys e BanuaHa npu npefocTassHe
Ha rapaHL/OHHaTa kapTa Ha MaluuHaTa, NombiHeHa NpaBunHo B
MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha NpogyKTa 1 couckaneH kacos 6oH nim
akTypa. apaHLvoHHaTa kapTa Tpsiea Aa Cbabpxa Mofen u ce-
p1eH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OKOMMNekToBaHa ¢ 6a-
Tepus 1 3apsiaHO YCTPOICTBO, UME, MOAMKC 1 MeyaT Ha ThproseLa
npofan KoMnmnekta akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, Moanuc
OT CTpaHa Ha KIWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus
11 AataTa Ha nokynkata.

[apaHuwusiTa He nokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpUTME Ha 6aTepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- OBPEAV Bb3HWKHAMN NPY TPAHCMOPT, MeXaHW4HW NoBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BBHLLHM eNemMeHTI Ha

GaTepusita 1 3apsAHOTO, BKMIOYMTENHO [JeKOpaTUBHW/, Npu
APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUA W NpUpoAHM GeACTBUS KaTo noxapw,
HaBOAHEH!S!, 3eMETPeceHNs;

- [ledheKT OT aMopTU3aLWS, HOPMAIHO U3HOCBaHe v u3xabsea-
He;

lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsipHOTO YCTPOMCTBO OTMaja B
cnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (M1 HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEpP Ha KOM-
nnekta akyMmynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLOHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LIenocTTa, U3Tp1BaHe UiN NnNca Ha eTukeTa Ha
npou3BoanTeNs BbpXy baTepusTa 1 3apsaHOTO

YCTPOWCTBO;

- BCMYKA CMy4aun Ha NOBPEAW, MPUYMHEHN OT HenpaBunHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSATA 3a ekcnnoataLus), uanyckaHe,
yAap, 3anvBaHe ¢ Te4HocTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criyyau, Ye
BCUYKI KneTkn B BaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTAYHUS MUHK-

RAIDERMEG
MyM;

- 3apex/aHe C HeopuUrMHanHu 3apsiaHu YCTPOiACTBa, 3axpaHBa-
LmsT kaBen Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO € YAbIhkaBaH N nogme-
HSIH OT KIMEHTA, UMK APy BLHLUHM Bb3LECTBUS B NPOTUBOpEYME
C M3UCKBAHWSITA Ha MPOVU3BOANUTENS;

- KOraTo € MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
AvduKaLms oT NoTpebUTENs UNK NPOMEHN OT HEYMbIIHOMOLLEHM
nmua unm upmm;

- Npu U3non3BaHe Ha 6atepusiTa 1 3apsJHOTO YCTPOUCTBO HE Mo
npeaHasHayeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha W3non3BaHeTo U CbXxpa-
HeHneTo Ha GaTepusita M/nu 3apsiBHOTO B Apyra cpefa OCBeH
npenopbyaHata OT MpOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepatypa,
BEHTUNALWS, HanpeXeHue, 3anpalleHocT v Ap.);

- NPV TOKOBM YA@pW, PBMOTEBULM, HABOAHEHMS, MOXapw, ApYr
BbHLUHW Bb3AENACTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyru
HEMOLXOAALLM UM HECTaHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTu B cepBu3a batepum 1 3a-
PSHM YCTPOICTBA € B paMK1Te Ha CPOKa 3@ PEMOHT- eAH MeceL,
crnep KoTO CEpBU3NTE HE HOCST OTFOBOPHOCT B CMlyyald, Ye He ca
NOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLMs e cbrnacHo uanckeaHusta Ha 33 n 3a-
KOH 3a MPefocTaBsHe Ha LMPOBO ChabpkaHue 1 LmdposK yc-
nyru v 3a npopaxba Ha cToku. pu HeCbOTBETCTBME Ha CTOKUTE
noTpebuTensT Ma NpaBHI CPEACTBA 3a 3alyuTa CpeLly npopasa-
4a, KOMTO He Ca CBbP3aHN C Pasxoam 3a Hero, kaTo TbproBckata
rapaHUus He 3acsira Teau CpeACTBa 3a 3aluTa Ha noTpebutens;

HesaBucumo 0T TbproBckaTa rapaHLysi NpofjaBaybT OTroBaps
3a nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ 4oro-
BOpa 3a npofaxba cbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LMPOBO ChAbPXaH1e 1 LPOBM YCIyr 1 3a
npogax6a Ha CToku).

Yn. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBApAT Ha MHAMBMAYaNHUTE
M3NCKBaHWS 3@ CbOTBETCTBUE C [OrOBOpPA, Ha 0OEKTUBHUTE U3u-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME U Ha W3NCKBAHWUSITA 338 MOHTMPaHe Uin
VHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebutensT MMa npaeo:

1. [ia npensiBM peknamaLsl, kato novucka oT npoAasaya Aa npu-
Be[je CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. aa nonyyu NponopLMoHanHo HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. Aa passanu 4oroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe Aa ubepe
MEX[y PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Unk 61 AOBENO A0 HEMPONOPLMOHANHO rofeMm pas-
X0y 3a NpofaBava, kaTo Ce B3emar npessua BCuuku obcTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHS CIy4ai, BKMIOUMTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOATO 61 MMana CTokaTa, ako Hsmalle nunca
Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCLOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6b/ie NpefocTaBeHo APYroTo CPeAcTBo 3a
3aluTa Ha notpebutens 6e3 sHaunTenHo Heyao6CTBO 3a MoTpe-
6uTens.

(3) MpopasaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpuBeae cTokata B Cb-
OTBETCTBME, ako PEMOHTBT U 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHU UMK aKo
61xa AoBenu [0 HEMPOMOPLMOHANHO TonemMn pa3xoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT MpeaBup BCUYKM OOCTOSTENCTBA, BKIIOYUTENHO
Teaunoan. 2, 1.1u2.

(4) MoTpebuTensT Ma NpaBo Ha NPONOPLIMOHANHO HamarnsiBaHe
Ha LieHaTa Wnu Ja passanu [oroopa 3a npopjaxba B cregHuTe
cnyyau:

1. NpofaBaybT He € U3BBPLLNN PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CToKaTa
CbrnacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato e NPUNOXMMO, He e U3BbP-
LUMIT PEMOHT WK 3aMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 u an. 4 unm npo-
[laBaybT € OTKasan Aa NpuBeae CTokaTa B CbOTBETCTBUE CbIMACHO



50  www.raider.bg

an. 3;

2. N0sIBY Ce HECLOTBETCTBUE BbNPeku NpeanpueT Te OT Npoda-
Baya [eiiCTBIS 3a MpUBEXAaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBYUE; Mpu
HECbOTBETCTBME Ha CTOKW C AbAroTpaiHa ynotpeda 1 Ha cToku,
ChAbpXKaLLy LpOoBN enemMeHT, NpoaaBaybT uMa npaso fAa Ha-
npaBu BTOPW ONWT 3a NPUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKiTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEp1o3HO, Ye onpaBaaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa Ui pasBansHe Ha [oroBopa 3a
npopax6a, um

4. npopaBaybT € 3aABMN Nk oT 06CTOATENCTBATa € ACHO, Ye
npopiaBaybT HAMa Aa NpUBELe CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
CpOK unn 6e3 3HauMTenHo HeyaobeTBo 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT Hama npaso Aa pa3Bany [OroBopa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € HEe3HaUNTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
Aanu HeCbOTBETCTBMETO € HEe3HaYMTENHO Ce HOCK OT MpofaBaya.

(6) MotpebutensT UMa npaBo Aa OTkaXe NnaLlaHeTo Ha ocTa-
BalLla YacT OT LieHaTa U Ha 4acT OT LieHaTa, 40KaTo NpoAaBaybLT
He M3MbHW CBOMTE 3aAbIKEHWs 3a NpUBEXHaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Mnu 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbPLUBA
6e3nnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYMTaHO OT yBEOMSBaHE-
TO Ha npofiaBaya oT NoTpebuUTens 3a HeCLOTBETCTBUETO 1 6e3 3Ha-
uuTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LenTa, 3a kosTo ca Gunn Heobxoanmn
Ha noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pasnM4HM OT CTOKUTE, ChAbPXAlLM LWdpOBM
€eMeHTH, PEMOHTLT UMK 3aMAHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLUBA
6e3nnaTHo B pamKu1Te Ha ea1H MECeL|, CYUTaHO OT yBeAOMSIBAHETO
Ha npoaaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
4uTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KOSTo ca Gunu Heobxoaumu
Ha noTpebutens.

(3) Korato HeCbOTBETCTBUETO CE OTCTPaHsiBa YPE3 PEMOHT Wnn
3amMsHa Ha CTOKWUTe, NOTPeBUTeNsT NpeaocTaBs CTOKATE Ha pa3no-
noXeHVe Ha npofaBaya. [pu 3amsaHa Ha CTOKUTE NpofaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKI 0BpaTHO OT noTpebuTens 3a cBOs CMeTka.

(4) KoraTo M3BBbPLLUBAHETO HA PEMOHT U3NCKBA [JEMOHTUPAHETO
Ha CTokuTe, KOUTO ca BKUnn MHCTanMpaHi cbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO U Lien, Npeau fja Ce NosBv HeCbOTBETCTBIUETO, NN KOraTo
Te3u CTokM TpsibBa fia GbAaT 3aMeHeHI, 3abIMKEHNETO Ha Npoaa-
Baya [la PEMOHTMpa UNK [ja 3aMeHn CTOKUTE BKIIOYBA [AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, W MHCTANMpaHeTo Ha
3amMecTBaLYyTe CTOKW UM HA PEMOHTMPaHUTE CTOKM, N NoemaHe
Ha pa3xoauTe 3a [IEMOHTVPaHE W MHCTanupaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuvaitHata yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHITe CTOKV 3a BPEMETO Npeau TAXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € nponopLMOHanHo Ha pas-
nMKaTa Mexay CTOHOCTTa Ha Momny4eHuTe oT noTpebuTens cTokn
11 CTOMHOCTTA, KOATO BUXa UManu CTOKUTe, ako HaMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MotpebuTtensT ynpaxHsBa NpaBoTO CU a passanu
[0roBOpa Ype3 3asiBNeHme 40 NpoaaBaya, ¢ KoeTo ro yBeaomsisa
3a peLUeHneTo C1 1a pa3Bank [4OroBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTHACS CaMO 3a HSIKOW OT CTO-
knTe, JOCTaBEHN CbIMacHo AoroBopa 3a npodax6a, v e Hanuue
OCHOBaHMe 3a pa3sansHe Ha 40roBopa CbrnacHo un. 33, notpe-
6uTensT ¥Ma npaBo Aa pa3sanu [oroBopa 3a npopax6a camo no
OTHOLLEHWE Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO M No
OTHOLLIEHIE Ha BCUYK APYTIA CTOKW, KOUTO € NpUAoGUN 3aeHO CbC
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXE PasyMHO fia Ce 0Y4-
aksa, Ye NOTPEOMTENST Lye ce Cbrnacy fa 3anasun camo CTOKuTe,
KOWTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npopaxba 13-
LiSiNO WK YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHYE Ha HSIKOW OT 0CTaBEHMTE

CbIMacHo foroBopa 3a npogaxba CTokw, noTpebuTensT Bpblya
TE3u CTOKM Ha npopasaya 6e3 HeonpasgaHo 3abaBsHe U He no-
KbCHO OT 14 JHW, CuMTaHO OT JaTaTa, Ha KOsTo noTpebutensT e
YBEAOMWN NpOAaBayYa 3a PeLLEHNeTO C1 Aa pasBanu 4OroBopa 3a
npogax6a. KpalHusIT CpOK Ce CMsiTa 3a CraseH, ako notpebutenst
€ BbpHan unu u3npatun ctokute obpaTHO Ha npopasavya npeam
13TUYaHeTo Ha 14-OHeBHUS Cpok. Beuuku pa3xoam 3a BpbluaHe Ha
CTOKWUTE, B T.4. eKCienpaHe Ha CTOKUTe, ca 3a CMeTka Ha npofa-
Bava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPebUTENS 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO NoMyyaBaHe Wik Npu NpeacTass-
He Ha [10Kka3aTencTeo OT NoTpebuUTeNns 3a TAXHOTO WU3NpaLyaHe Ha
npoaasaya. lpofaBaybT € ATbKeH Aa Bb3CTAHOBK MONyYeHUTE
CyMU, KaTo M3Mnonaea CbLLOTO NMATEXHO CPEACTBO, W3MON3BaHO
0T NoTpe6UTENs NpY MbpBOHAYaNHaTa TpaHCAKLMs, OCBEH aKo Mo-
TPeOUTENST e N3pa3nn M3PUYHOTO CY ChrnacKe 3a 13nonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPEACTBO W MU YCroBME Ye TOBA He € CBbP3aHo
C pasxoay 3a notpeburens.

Un. 37. (1) NoTpebutensT MoXe fa ynpaxHu npasata cu1 no T03u
pa3gen, KakTo crepsa:

1. 33 CTOKW, pa3nu4HM OT CTOKW, CbbpXKaLLM LM(POBN enemeH-
I, B CPOK A0 ABE FOfIVIHM, CYMTAHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKATa;

2.3a CTOKW, CbAbPXaLLy LdPOBI ENEMEHTH, KOraTo A0rOBOPBLT
3a npoaaxba npesBuKaa e[HOKPATHO NpeAoCTaBsHe Ha Ldposo
CbAbPXaH1e unn LmdpoBa ycryra, He3aB1CUMO OT TOBA AanK He-
CbOTBETCTBMETO CE AbITKM Ha (hM3NYECKUTE Unu LNPOBUTE ene-
MEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK 30 [1BE FOfMIHM, CYUTAHO OT JOCTaBSHETO
Ha cToKaTa W NpefoCTaBSHETO Ha LMEPOBOTO ChAbPXaHUe Ui
LchpoBaTa ycnyra unu B pamKkiTe Ha nepuogia oT Bpeme, NoCcoueH
Bun. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPENATCTBA NpUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,7.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALLM LdPOBI ENEMEHTH, KOraTo A0rOBOPBLT
3a npogax6a npesBIkaa HENpeKbLCHaTO NPeoCTaBsHE Ha Ldpo-
BO ChAbpXaHue unn uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuor ot
Bpeme, He3aBWUCUMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBMETO CE AbITKM
Ha thranyeckuTe U LMGPOBIUTE ENEMEHTH Ha CTokaTa, B CPOK [0
[iBe FOfVHN, CYNTAHO OT AOCTaBSHETO Ha CTOKAaTa U OT 3anoyBaHe-
TO Ha HEMpeKbCHaTO MPefoCTaBsiHe Ha LMEPOBOTO ChAbpPXKaHUe
“nm yndposata ycnyra;

4. 32 CTOKM, CbbpKaLLy LiNPPOBM eNEMEHTH, KoraTo JOroBopbT
3a npofax6a npeBKaa HenpekbCHaTo NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO Cb/ibpXXaHue nnv uudpoBa ycnyra 3a nepuog, no-AbITbr OT ABe
TOAUHU, W HECHOTBETCTBUETO CE AbIKN Ha LMGPOBUTE ENEMEHTU
Ha cTokaTa, NOTPEBUTENAT MOXe Aa YNpaxHU npasaTta ci Mo To3u
pa3gen B pamkuTe Ha Cpoka Ha AeNCTBIe Ha JOroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMO
33 U3BBPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C ApYrM CPOKOBE 3a MpeasBABaHe Ha WCK, PasnuyHm
oTTeannoarn. 1.

Un. 38. lNpopaBaybT, KOWTO OTrOBapst 3a HECHOTBETCTBME HA
CTOKUTE, AbITKALLO Ce Ha AenCTBIe Nk BesgeiicTBue, BKIKOYNTEN-
HO Ha Nponyck ja ce NPeAOCTaBAT akTyanuaaLuy Ha CTOKM, Cbabp-
Xally LmdpOoBM eNemMeHTy, OT CTpaHa Ha NLe Ha NpeAxoaeH eTan
OT BepuraTa OT TbProBCKM CAEMKW, MMa NPaBo Ha UcK 3a obesLue-
TeHWe 3a NPeTbPNeHN BPEAY CpeLLly NULETO UMk n1uata, KouTo ca
NPUYUHUNN HECHOTBETCTBHUETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 98.4 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371189.5

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



54  www.raider.bg

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeéi nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za sec€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljinog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHute anapatu “Pajaep” ce ausajHMpaHu 1 Npon3BEAeHU BO COMMacHOCT CO HOpMaTMBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapam BO COIMacHOCT co cuTe Gapatrba 3a 6e36edHOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondart Ha rapaHumjaTta
Ycnosw Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT MACT W BaXv Of AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOu3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY UCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoA, AOKOMKY rapaHTHWUOT IMCT € NPaBUHO MNOMOSIHETN CO
NOTNMC 1 NeYaT of CTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTMALNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBpAYyBa Aeka € 3ano3HaeH Co YCNoBWUTe Ha rapaHuumjata u co dumckanHa cMetka unu daktypa koja ro norepaysa
[aTyMOT Ha KynyBah-€e Ha efleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamaumja ke Guaat npuMeHn camo 4o06PO UCHMCTEHU MaLLHK!
MonpaekaTta Ha AedekTn NpusHaTK oA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CriefHUOT
HauMH: No HaL 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypeam 6eannaTHo Unu rm MeHysamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOMKY He € MOXHO CepBuCHpatse.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTW CTPOro Mo ynaTcTearta v NponucuTe NponuilaHum Bo ynaTcTBoTO.
3a 6e3benHo paboTere CO eNnekTPUYHNOT ypes, HEONXO4HO € KynyBaYyoT npep Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3beqHoCT npu
paboTa v fa ro KopuCTM ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepnoanyHo
4ncTeHe N afeKBaTHO OAPXYyBake.

[apaHuujata He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHWN MaTepujanu koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, Kako LWTo ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLu, POrKu, NOAMOLLKM, NMOFOHCKW peMeHu, dnekcnbunHo BpaTuno,

narepwv, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako wWTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Gyprum, AUCKOBY 3a
cevene, HOXeBU NnaHuu, WMUPriuv, rpaHUYHnLKM, KOHeL 3a cevere 1 ap.

- CTONEHW enekTpUYHN OCUrypyBaum 1 3alTuTn

- MexaHu4ku owTeTyBaka Ha TeoTo Ha ypenoT, AeKOpaTUBHN eNeMeHTn.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, NyMUpaHu NioykuK, 3aTBapayv, Mepvna v ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako NocneauLa of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v chl.
MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULWITY NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEepPUOA € BO CrieAHBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He odroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoaoT € usbpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro NuLe Koe He e OBMacTEeHWOT CepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypenoT.

- [loKornky He ce nojaBu kKako pesynTaTt Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He crneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBegeHun BO yI'IaTCTBOTO) 0Of CTpaHa Ha KynyBa4oT unv 4pyro nuue.

- JedKToT e npeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka NpeansBMKkaHn of paboTa co AoTpajaHy (Mnuv MOLLO NOCTaBEHW) ENEMEHTU 3a CeYeHe

- OwTeTyBakaTta Ha pOTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocrieauua Ha TonexweTo Ha u3onauujarta
Npean3BMKaHO of NPEKYMEPHO KOPUCTEH:E Ha anapaTor.

- OwTeTyBakarta Ha pOTOPOT UNU CTATOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBaHe MU OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€e Ha KOMEKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrvi AENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e3beamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUIHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTa e NpoAOMMKEH MMM 3aMEHN Of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT Of NPeonTepeTyBakbe, Molla BEHTUNAUM|@ U Of HEOOBOMHO NOAMAYKyBaHe Ha MOABWIKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy narepy nopaau NpeonToBapyBawe Unn gonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kiny4oT Kako peaynTaT Ha npaLuvMHa Unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pegykumoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of, MEXaHW3aMoT 3a 3akIyvyBarbe

- MNojaBa Ha HeBooOMYaeHa NabaBoCT NOMery KMUMOT M LMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBatbe, AONroTpajHa ynotpeba nnv npaimHa

- 3aTerHatocT Nomery KInmnoT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba
UK npatuvHa

- OLWITETEHO LEHTPANHOTO TPKano 1 koyHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6nokupaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaBka Ha YpeaoT Koj e npumMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHnoT CepBmnC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMata [AOoKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a monpaska Ha MalumHara!



www.raider. bg

Y % Y
B, R <><>
o N 0

%
B, R
N

Y
O

Y X
S IR S €
N

7 Y <> Y <7 Y >
S IR IR TR SO DI
N o N 0 N 0 N

o

Y
o

<>
S IR SR I

X

Y Y Y Y Y
0 O 0 o o o

Y
O ORI IR SR

O

Y
o

Y %
<><> B, R
<> o O

GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok~varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAIDERME:

E¢ouaia »RAIDER” €xel oxedla0Tei Kal KATAOKEUAOTE UP@WVa e TN Anpokpatia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEITG.
Mepiexdpevo Kail TTEdIO EQAPHPOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNoNg
Eyyounon

H mepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag ivai MRVEG.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdiIdpBwang ac@aliopévog TTepIOdoU £yyunang, epocov n KapTa
£yyunong ouuTTANPwOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PH KAl OPPAYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYPA®PN aTTd TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnaong Kal OPOAOYIKI) TAUEIAKN pnxavh atrddeign
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOMNVia TNG ayopdg.
Emiokeun kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal amd eAATTwpa £yyUnon pag, €XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY 6pYavo i va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N yyunaon Sev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal oUp@wva PE TIG 0Bnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWYV Va gival £GOIKEIWPEVOG HE 0BNYiES YIa
N XPAoN TwV KavOvwy ao@dAeiag 1I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aogxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg o oKoTrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KABaPIoUOS KAl N CWOTr CUVTAPNo.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHaATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
VvEAQ, 0dNyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAgIAGpPIa, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO GEova aUpua, pOUAEUdV, oPpayideg,
TOTOVI PE £Vva OQPUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Aeooudp kal avaAWoipa OTTwG: AaBEG, TN pUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, dioKo! yia OTIABwaAnN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO YIa HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnyaviki] BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aOPAAEIEG EpYaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ pdageig TTou TTPoKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AoUVETTAG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autou Pe pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTApéUBacn oTnV TTApAEvoun KATaokivwaon Baong utmnpeaia
- ZnUI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw KOKAG XPong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG atrpOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oT0 oTpO@Eio fj oTdTN, TTOU aTToTeEAEITaI ATTd TO d€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HAvVWwong TTou
TIPOKAAOUVTAI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAETal oTNV
ahAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKO BioKol, TTAAKEG OTAPIENG A AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EACPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWAOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEATN
- ZnUIEG TToU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIYN AgPIOUOU Kal AVETTAPKN AITTavVON Twv KIVOUUEVWY
egapTNUATWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEpPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo PWAIG PTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwY (oTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.Lklyuch MapdaAeipn r) nAekTpovikd ocuoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxutATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEISAPIA pnXavioud
- H gpedvion aguoikn amméoTaon HeTagu euBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH
AeiToupyia i o€ ok6vN
- Z00@ign peTagu euPOAOU kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyokevTpeg TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival HEoa o€ €va prva.
Epyaotipia dev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alitnta atrd Toug IBIOKTATEG TOUG EvVa PAVA JETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emmokeun!
AvegapTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN €£yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn auuBaacn yia Tnv TTwAnon aTo TAaioio TNg ZEX.
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KAPTA EIMMYHZHZ

MONTEAO ..

AYZQN APIOMOZ .....

MEPIOAQY.......coeesirtcns s aeans .

(T /lsm:o,uapezeg delte TovS 6povg eyydnang)

ZTOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATEIMTQNYMO / ETAIPIA ........

(Zoumlnpaverar ard tov vraAinlo)

AIEYOYNZH ....

(Zvpminpdverar and tov vwdlinio)

ZTOIXEIA T'IA TON NMQAHTH

ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA ........

(Zourlnpaveror ard tov vraAinio)

AIEYOGYNZH ... e
(Zourlnpaverar aro tov vralinio)
HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH .........
YMHPEZ'IA MPQTOKOAAOY
. Hpepopnvia .
Y100¢ . , , Hpepopmvia ,
npmmkf')gi?ov méqcng TTeptypagn TV ELOTTOUATOG 61}; &Bﬁ ?Snlg Yrnoypaen
G anoPacng
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SK
2
% LI =15
y A R (for details see the warranty conditions)
&
> A R Ne, date of invoice / cash receipt.........cccvrirriiiciirrr e ———
9
SK
> DETAILS OF BUYER
<
% NAME / COMPANTY ..ciiitiiit it s s s as s s e a e s e s s e s e e e ae s e ae s e abe s an e s ennenan
< (be filled in by the employee)
SK
o AIDDRESS. ...0000000x1xsssssssssss11111111111444440404 4444444444544 5454555555555
% (be filled in by the employee)
<
2 A N SIGNATURE OF BUYER......cc ittt s s ssn s s e s s s s snn s snn e
& (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
2 A N working order and accessory)
&
2 A N DETAILS OF SELLER
NZ  NAME/comPANY
2
%
x
o ADDRESS ....oocc.oceeveesseerssssessssessssseesssesssssessssessssssssssessssesssssessssessssesssssessssessssses s
SK
2
<
% [ I S 1 S
&
K
2 SERVICE REPORT
N Receivi Date of Date of
ceetving ate 0 Description of the defect ate ot Signature
Protocol adoption transmission
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%entral Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbi.com; e-mail: infoﬁeuromasterbi.com



